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Große Beschwerdekammer

Mitteilung der Großen
Beschwerdekammer zum
Verfahren G 2/08

Die Technische Beschwerdekammer
3.3.02 hat in Sachen T 1319/04 mit
Zwischenentscheidung vom 22.4.08 der
Großen Beschwerdekammer gemäß
Artikel 112 (1) a) EPÜ folgende Rechts-
fragen vorgelegt:

1. Wenn die Verwendung eines be-
stimmten Arzneimittels bei der Behand-
lung einer bestimmten Krankheit bereits
bekannt ist, kann dieses bekannte
Arzneimittel dann gemäß den Bestim-
mungen der Artikel 53 c) und 54 (5)
EPÜ 2000 zur Verwendung bei einer
anderen, neuen und erfinderischen
therapeutischen Behandlung derselben
Krankheit patentiert werden?

2. Wenn Frage 1 bejaht wird, kann auch
dann ein Patent erteilt werden, wenn
das einzige neue Merkmal der Behand-
lung eine neue und erfinderische Dosie-
rungsform ist?

3. Müssen bei der Auslegung und
Anwendung der Artikel 53 c) und 54 (5)
EPÜ 2000 besondere Betrachtungen
angestellt werden?

Der vollständige Text der Vorlage in
englischer Sprache kann von der
Webseite des Europäischen Patentamts
unter www.epo.org/patents/appeals/
pending.html abgerufen werden.

Die Große Beschwerdekammer wird
sich in der folgenden Besetzung mit der
Vorlage befassen: P. Messerli (Vorsitzen-
der), J.-P. Seitz, P. Alting van Geusau,
B. Günzel, U. Kinkeldey, S. Nathanael,
B. Schachenmann.

Es ist damit zu rechnen, dass Dritte von
der Gelegenheit Gebrauch machen
wollen, schriftliche Stellungnahmen nach
Artikel 10 der Verfahrensordnung der
Großen Beschwerdekammer (ABl. EPA
2007, 303 ff.) einzureichen. Damit solche
Stellungnahmen in geeigneter Form

Enlarged Board of Appeal

Communication from the
Enlarged Board of Appeal
concerning case G 2/08

In accordance with Article 112(1)(a)
EPC, the Technical Board of Appeal
3.3.02 has referred the following points
of law to the Enlarged Board of Appeal
with interlocutory decision of 22.4.08 in
case T 1319/04:

1. Where it is already known to use a
particular medicament to treat a part-
icular illness, can this known medica-
ment be patented under the provisions
of Articles 53(c) and 54(5) EPC 2000
for use in a different, new and inventive
treatment by therapy of the same
illness?

2. If the answer to question 1 is yes, is
such patenting also possible where the
only novel feature of the treatment is a
new and inventive dosage regime?

3. Are any special considerations applic-
able when interpreting and applying
Articles 53(c) and 54(5) EPC 2000 ?

The text of the referral in the English
language is available on the website of
the European Patent Office under
www.epo.org/patents/appeals/
pending.html.

The Enlarged Board of Appeal consid-
ering the referral will be composed
as follows: P. Messerli (Chairman),
J.P. Seitz, P. Alting van Geusau,
B. Günzel, U. Kinkeldey, S. Nathanael,
B. Schachenmann.

It is expected that third parties will wish
to use the opportunity to file written
statements in accordance with Article 10
of the Rules of Procedure of the
Enlarged Board of Appeal (OJ EPO
2007, 303 ff). To ensure that any such
statements can be given due consider-

Grande Chambre de recours

Communication de la
Grande Chambre de recours
concernant la procédure
G 2/08

Dans l'affaire T 1319/04, la chambre de
recours technique 3.3.02 a, par décision
intermédiaire du 22 avril 2008, soumis à
la Grande Chambre de recours les ques-
tions de droit suivantes en application de
l'article 112(1)a) CBE :

1. Lorsque l'utilisation d'un médicament
particulier pour traiter une maladie parti-
culière est déjà connue, ce médicament
connu peut-il être breveté, en vertu des
dispositions des articles 53 c) et 54(5)
CBE 2000, pour son utilisation dans
un traitement thérapeutique différent,
nouveau et inventif de la même maladie ?

2. S'il est répondu par l'affirmative à la
question 1, un brevet peut-il être délivré
lorsque l'unique caractéristique nouvelle
du traitement réside dans un régime de
dosage nouveau et inventif ?

3. Faut-il tenir compte de critères parti-
culiers pour interpréter et appliquer les
articles 53 c) et 54(5) CBE 2000?

Le texte de la saisine en langue anglaise
peut être consulté sur le site Internet de
l'OEB à l'adresse suivante :
www.epo.org/patents/appeals/
pending.html.

La Grande Chambre de recours qui
examinera les questions de droit
soumises sera composée de la façon
suivante : P. Messerli (Président),
J.-P. Seitz, P. Alting van Geusau,
B. Günzel, U. Kinkeldey, S. Nathanael,
B. Schachenmann.

Il est probable qu'à cette occasion, des
tiers voudront user de la possibilité de
présenter des observations écrites
conformément à l'article 10 du règlement
de procédure de la Grande Chambre de
recours (JO OEB 2007, 303 s.). Afin que
ces observations puissent être dûment
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berücksichtigt werden können, ohne
dass dadurch das Verfahren mehr als
notwendig verzögert wird, sollten sie bis
Ende Oktober 2008 unter Nennung
des Aktenzeichens G 2/08 und unter
Beifügung etwaiger neu aufgeführter
Dokumente bei der Geschäftsstelle der
Großen Beschwerdekammer eingereicht
werden.

ation without holding up the proceedings
more than necessary, they should be
filed together with any new cited docu-
ments by the end of October 2008 at
the Registry of the Enlarged Board of
Appeal, quoting case number G 2/08.

prises en compte sans retarder inutile-
ment la procédure, elles devront être
présentées, ensemble avec tout
nouveau document cité à l'appui, au
greffe de la Grande Chambre de recours
avant la fin octobre 2008, et ce sous le
n° de référence G 2/08.
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Patentanwälte Schütz und Partner
Schottenring 16
(Börsegebäude)
1010 WIEN

BE Belgien / Belgium / Belgique

Änderungen / Amendments / Modifications

Dottridge, Cass A.C. (GB)
Cargill Europe BVBA
Bedrijvenlaan 9
2800 MECHELEN

Elseviers, Myriam (BE)
Cargill Europe BVBA
Bedrijvenlaan 9
2800 MECHELEN

Plas, Axel Ivo Michel (BE)
BiiP cvba
Gaston Crommenlaan 10 b101
9050 LEDEBERG (GHENT)

Vandermolen, Mathieu (FR)
Cargill Europe BVBA
Bedrijvenlaan 9
2800 MECHELEN

Löschungen / Deletions / Radiations

Dusseldorp, Raymond (BE) – R. 154(1)
Boulevard Prince de Liège 40
Bte 5
1070 BRUXELLES

Roodhooft, Roger (BE) – R. 154(1)
J. van Gijsellaan, 73
1780 WEMMEL

BG Bulgarien / Bulgaria / Bulgarie

Löschungen / Deletions / Radiations

Hristova, Lilyana Lyubomirova (BG) – R. 154(1)
H.c. Banishora, bl.37 entr.D app.129
1233 SOFIA
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* Alle in der Liste der zugelassenen Vertreter eingetra-
genen Personen sind Mitglieder des Instituts (epi ).
Anschrift:
epi-Sekretariat
Im Tal 29
80331 MÜNCHEN
Postfach 260112
80058 MÜNCHEN
DEUTSCHLAND
Tel. +49 (0)89 242052-0
Fax +49 (0)89 242052-20
info@patentepi.com

* All persons on the list of professional representa-
tives are members of the Institute (epi ).
Address:
epi Secretariat
Im Tal 29
80331 MUNICH
P.O. Box 260112
80058 MUNICH
GERMANY
Tel. +49 (0)89 242052-0
Fax +49 (0)89 242052-20
info@patentepi.com

* Toute personne inscrite sur la liste des manda-
taires agréés est membre de l'Institut (epi).
Adresse :
Secrétariat epi
Im Tal 29
80331 MUNICH
Boîte Postale 260112
80058 MUNICH
ALLEMAGNE
Tél. +49 (0)89 242052-0
Fax +49 (0)89 242052-20
info@patentepi.com



CH Schweiz / Switzerland / Suisse

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Korsten, Marius (NL) – cf. NL
Novartis Pharma AG
Geistiges Eigentum Konzern
Patent- und Markenabteilung
Postfach
4002 BASEL

Maszyna, Frank (DE) – cf. DE
Lonza AG
Patent Department
Muenchensteinerstrasse 38
4002 BASEL

Spinner, David Richard (GB) – cf. GB
Novartis Pharma AG
Geistiges Eigentum Konzern
Patent- und Markenabteilung
Postfach
4002 BASEL

Änderungen / Amendments / Modifications

Bielefeldt, Florian (DE)
Bohest AG
Holbeinstrasse 36-38
Postfach 160
4003 BASEL

Bollhalder, Renato (CH)
Bohest AG
Holbeinstrasse 36-38
Postfach 160
4003 BASEL

Cornut, Isabelle (FR)
reuteler & cie SA
Chemin de la Vuarpillière 29
1260 NYON

Heinen, Detlef (DE)
Bohest AG
Holbeinstrasse 36-38
Postfach 160
4003 BASEL

Héritier, Pierre François (CH)
Bohest AG
Holbeinstrasse 36-38
Postfach 160
4003 BASEL

Hoechst, Bruno Werner (DE)
Bohest AG
Holbeinstrasse 36-38
Postfach 160
4003 BASEL

Kaufmann, Michael Charles (CH)
Bohest AG
Holbeinstrasse 36-38
Postfach 160
4003 BASEL

Kovacs, Paul (FR)
7, chemin Dupuy
1231 CONCHES

Mezger, Wolfgang (CH)
DSM Nutritional Products Ltd.
Wurmisweg 576
Building 241/639
4303 KAISERANGST

Schreiber, Wolfgang (AT)
Bohest AG
Branch Ostschweiz
Postfach 147
9470 BUCHS

Thomsen, Peter René (DE)
Novartis International AG
Corporate Intellectual Property
Forum 1
Novartis Campus
4002 BASEL

Löschungen / Deletions / Radiations

Pressner, Dietmar (DE) – cf. NL
DSM Nutritional Products Ltd
Patent Department VMD
Bau 241/637
PO Box 3255
4002 BASEL

CZ Tschechische Republik / Czech Republic / République tchèque

Änderungen / Amendments / Modifications

Hák, Roman (CZ)
Hák, Janeček & Švestka
Patent and Trademark Attorneys
U Průhonu 5
170 00 PRAHA 7

Kreizlova, Dana (CZ)
UTB ve Zlíně
Univerzitní institut
Mostni 5139
760 01 ZLIN

Pavlica, Tomas (CZ)
Traplová, Hakr, Kubát
Law and Patent Offices
Přístavní 24
170 00 PRAHA 7
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DE Deutschland / Germany / Allemagne

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Sach, Greg Robert (GB) – cf. GB
Hoffmann Eitle
Arabellastraße 4
81925 MÜNCHEN

van Lookeren Campagne, Constantijn August (NL) – cf. GB
Boehmert & Boehmert
Freiherr-vom-Stein-Straße 7
60323 FRANKFURTAM MAIN

Änderungen / Amendments / Modifications

Afram, Tony (SE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Ahr, Martin Alois (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Aufenanger, Martin (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Bartelsen, Bernd (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Bertram, Rainer (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Biagini, Giuditta (IT)
Breuer & Müller Partnerschaft
Patentanwälte
Heimeranstraße 35
80339 MÜNCHEN

Bickel, Michael (DE)
Westphal, Mussgnug & Partner
Patentanwälte
Herzog-Wilhelm-Straße 26
80331 MÜNCHEN

Birk, Guido Thorsten (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Bongards, Jochen (DE)
Zenz
Patent- und Rechtsanwälte
Huyssenallee 58-64
45128 ESSEN

Bungartz, Klaus Peter (DE)
Patentanwälte Bungartz & Tersteegen
Eupener Straße 161a
50933 KÖLN

Burkhart, Fred (DE)
Camerloherstraße 77
80689 MÜNCHEN

Dammertz, Ulrich (DE)
Moorenringgasse 16
47906 KEMPEN

Dehnhardt, Florian Christopher (DE)
Deere & Company
European Office
Global Intellectual Property Services
John-Deere-Straße 70
68163 MANNHEIM

Dropmann, Martin Clemens Hubert (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Domkloster 1
50667 KÖLN

Ehnold, Annelie (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Eickelkamp, Thomas (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Enders, Monika Ute (DE)
Zenz
Patent- und Rechtsanwälte
Huyssenallee 58-64
45128 ESSEN
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Findeisen, Andreas (DE)
Findeisen Hübner Neumann
Pornitzstraße 1
09112 CHEMNITZ

Gebhardt, Sabine (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Goldbach, Klara (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Grünberg, Thomas (DE)
advotec.
Patent- und Rechtsanwälte
Widenmayerstraße 4
80538 MÜNCHEN

Hammer, Jens (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Harders, Gerhard (DE)
Säger & Partner
Patent- und Rechtsanwaltskanzlei (GbR)
Lerchenfeldstraße 20
80538 MÜNCHEN

Heise, Michael (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Hermann, Felix (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Hilgers, Hans Hubert (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Höffe, Moritz (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Hosbach, Hans Ulrich (DE)
Zenz
Patent- und Rechtsanwälte
Huyssenallee 58-64
45128 ESSEN

Huber, Florian Alexander (DE)
Weickmann & Weickmann
Kopernikusstraße 9
81679 MÜNCHEN

Hübner, Bernhard (DE)
Findeisen Hübner Neumann
Pornitzstraße 1
09112 CHEMNITZ

Hübsch, Dirk (DE)
Hübsch & Weil
Patent- und Rechtsanwaltskanzlei
Oststraße 9-11
50996 KÖLN

Huhn, Michael (DE)
Isenbruck Bösl Hörschler
Wichmann Huhn
Patentanwälte
Theodor-Heuss-Anlage 12
68165 MANNHEIM

Jakob, Peter H. (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Kayser, Andreas (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Kinkeldey, Hermann (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Klauer, Stephan (DE)
SK-Patent
Neufelserstraße 21
94127 NEUBURG A. INN

Klitzsch, Gottfried (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN
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Knauer, Reinhard (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Koch, Jens Christian (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Koch-Huld, Annegret Christa (DE)
Adolf – Lüken – Höflich – Sawodny
Rechts- und Patentanwälte
Dinkelweg 14
89520 HEIDENHEIM

Köster, Christian (DE)
Breuer & Müller
Heimeranstraße 35
80339 MÜNCHEN

Kotitschke, Ralf Thomas (DE)
Wilhelms, Kilian & Partner
Patentanwälte
Eduard-Schmid-Straße 2
81541 MÜNCHEN

Kuhl, Dietmar (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Laubenthal, Thomas Wilhelm (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Leitner, Waldemar (AT)
porta patent- und rechtsanwälte
Zerrennerstraße 23-25
75172 PFORZHEIM

Lilie, Philipp (DE)
Zenz
Patent- und Rechtsanwälte
Huyssenallee 58-64
45128 ESSEN

Maatz-Jansen, Gero (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Mehnert, Bernhard (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Meisinger, Christian (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Meyer-Plath, Henning (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Miltényi, Peter (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Misselhorn, Hein-Martin (DE)
nospat Patent- und Rechtsanwälte
Naefe Oberdorfer Schmidt
Isartorplatz 5
80331 MÜNCHEN

Neels, Solvig (DE)
Hexal Aktiengesellschaft
Industriestraße 25
83607 HOLZKIRCHEN

Neubeck, Wolfgang (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Neumann, Steffen (DE)
Findeisen Hübner Neumann
Pornitzstraße 1
09112 CHEMNITZ

Perchenek, Nils (DE)
Hössle Kudlek & Partner
Patentanwälte
Postfach 10 23 38
70019 STUTTGART

Pfau, Anton Konrad (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN
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Platzöder, Michael Christian (DE)
Patent- und Rechtsanwälte
Bardehle Pagenberg Dost
Altenburg Geissler
Galileiplatz 1
81679 MÜNCHEN

Pohlmann, Bernd Michael (DE)
Reinhardt & Pohlmann Partnerschaft
Rossmarkt 12
60311 FRANKFURT AM MAIN

Pothmann, Karsten (DE)
Valeo Schalter und Sensoren GmbH
VIC-E-IP
Laiernstraße 12
74321 BIETIGHEIM-BISSINGEN

Reichelt, Bettina (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Remus, Alvaro Johannes (DE)
Mörsenbroicher Weg 191
40470 DÜSSELDORF

Rinck, Kay-Jochen (DE)
Theodor-Storm-Straße 15
95032 HOF

Rothaemel, Bernd (DE)
Grünecker, Kinkeldey
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Schaumburg, Karl-Heinz (DE)
Bachstraße 6
82335 BERG

Schirdewahn, Jürgen (DE)
advotec.
Patent- und Rechtsanwälte
Widenmayerstraße 4
80538 MÜNCHEN

Schmidt, Frank-Michael (DE)
Zenz
Patent- und Rechtsanwälte
Huyssenallee 58-64
45128 ESSEN

Schmidt, Oliver (DE)
Blumbach – Zinngrebe
patentConsult
Alexandrastraße 5
65187 WIESBADEN

Schmitt, Cristopher Tobias (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Schmuckermaier, Bernhard (DE)
Westphal, Mussgnug & Partner
Patentanwälte
Herzog-Wilhelm-Straße 26
80331 MÜNCHEN

Schuster, Thomas (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Seisenberger, Georg (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Sethmann, Svenja (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leistikowstraße 2
14050 BERLIN

Singer, Klaus (DE)
Daimler AG
IP and Technology Management
GR/VIE – H512
70546 STUTTGART

Töller, Thomas (DE)
Qiagen GmbH
Post-Code 870
Qiagenstraße 1
40724 HILDEN

Torti, Carlo Maria Emilio (IT)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Vaihinger-Frey, Dorothea (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Vogelsang-Wenke, Heike (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

7/2008 Amtsblatt EPA / Official Journal EPO / Journal officiel OEB 399



Weidenhiller, Gabriele (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Weigel, Matthias (DE)
Weigel • Sachseder • Wyrwoll
Frauenlobstraße 2
80337 MÜNCHEN

Weigelt, Udo (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Zeman, Steven Michael (US)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Zenz, Joachim Klaus (DE)
Zenz
Patent- und Rechtsanwälte
Huyssenallee 58-64
45128 ESSEN

Zimmer, Franz-Josef (DE)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leopoldstraße 4
80802 MÜNCHEN

Löschungen / Deletions / Radiations

Böning, Manfred (DE) – R. 154(1)
Grünecker, Kinkeldey,
Stockmair & Schwanhäusser
Anwaltssozietät
Leistikowstraße 2
14050 BERLIN

Doege, Eberhard (DE) – R. 154(1)
Beifussweg 5
06120 HALLE

Klose, Hans (DE) – R. 154(1)
Dr. Hugo-Bischoff-Straße 16
67098 BAD DÜRKHEIM

Maszyna, Frank (DE) – cf. CH
Kottesteig
10169 BERLIN

Segeth, Wolfgang (DE) – R. 154(1)
Louis, Pöhlau, Lohrentz
Patentanwälte
Merianstraße 26
90409 NÜRNBERG

DK Dänemark / Denmark / Danemark

Änderungen / Amendments / Modifications

Olsen, Lau Lund (DK)
Zacco Denmark A/S
Hans Bekkevolds Allé 7
2900 HELLERUP

Turner, Mark Frederic Paris (GB)
Santaris Pharma A/S
Bøge Allé 3-5
P.O. Box 45
2970 HØRSHOLM

Wulff, Peter Samuel (DK)
Porcelaenshaven 5H
2000 FREDERIKSBERG

Löschungen / Deletions / Radiations

Bagger-Soerensen, Birgitte (DK) – R. 154(1)
Internationalt Patent-Bureau A/S
Rigensgade 11
1316 COPENHAGEN K

ES Spanien / Spain / Espagne

Änderungen / Amendments / Modifications

Illescas, Manuel (ES)
González-Bueno & Illescas
Calle de Recoletos, 13 – 5º Izq.
28001 MADRID
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FI Finnland / Finland / Finlande

Änderungen / Amendments / Modifications

Hakola, Unto Tapani (FI)
Tampereen Patenttitoimisto Oy
Hermiankatu 1 B
33720 TAMPERE

Helke, Kimmo Kalervo (FI)
Kespat Oy
Vasarakatu 1
40320 JYVÄSKYLÄ

Lalli, Esko (FI)
Ciba Finland Oy
P.O. Box 250
21201 RAISIO

Pursiainen, Timo Pekka (FI)
Tampereen Patenttitoimisto Oy
Hermiankatu 1 B
33720 TAMPERE

Rahkonen, Erkki Juhani (FI)
Tampereen Patenttitoimisto Oy
Hermiankatu 1 B
33720 TAMPERE

Sarajuuri, Mika Eerik (FI)
Enfucell Ltd
Innopoli, Tekniikantie 12
02150 ESPOO

Löschungen / Deletions / Radiations

Risku, Ira Marjatta (FI) – R. 154(1)
Berggren Oy Ab
P.O. Box 16
00101 HELSINKI

FR Frankreich / France

Änderungen / Amendments / Modifications

Bansard, Pierre (FR)
2, rue Kernaoguer
Résidence de Pontigou
N° M 14
29680 ROSCOFF

Bernstein, Claire Jacqueline (FR)
Cabinet Orès
36, rue de Saint Pétersbourg
75008 PARIS

Bouvet, Philippe (FR)
Sanofi Aventis
Patents France
174, avenue de France
75013 PARIS

Fénot, Dominique (FR)
Alcan France S.A.S.
Propriété Industrielle
Immeuble "SIS"
217, cours Lafayette
69451 LYON CEDEX 06

Hays, Bertrand (FR)
Novagraaf Technologies
Cabinet Ballot
4, rue Général Hoche
BP 855
56100 LORIENT CEDEX

Lejeune, Daniel (FR)
Gambro Patent Department
7, Avenue Lionel Terray
69883 MEYZIEU CEDEX

Marsolais, Richard (FR)
Alcan France S.A.S
Propriété Industrielle
Immeuble "SIS"
217, cours Lafayette
69451 LYON CEDEX 06

Maupilier, Didier (FR)
Schmit-Chretien-Schihin SNC
4, rue Paul Mesplé
Parc de Basso Cambo
West Park
31100 TOULOUSE

Michel, Aude (FR)
BioAlliance Pharma
49, Bd du Général Martial Valin
(1st floor)
75015 PARIS

Pinchon, Odile (FR)
41, rue de la Côte
92500 RUEIL-MALMAISON

Löschungen / Deletions / Radiations

Broder, André (FR) – R. 154(1)
68, Boulevard Soult
75012 PARIS

Le Moenner, Gabriel (FR) – R. 154(1)
Societé l'Air Liquide
75, Quai d'Orsay
75321 PARIS CEDEX 07
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Ludwig, Jacques (FR) – R. 154(1)
Sanofi-Aventis
Département Brevets
174, avenue de France
75013 PARIS

Robert, Jean-François (FR) – R. 154(1)
PSA Peugeot Citroen
Départment QSG/BPI
C.V. 2, route de Gizy
78140 VELIZY-VILLACOUBLAY

GB Vereinigtes Königreich / United Kingdom / Royaume-Uni

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Loven, Keith James (GB)
Loven
Patents & Trademarks
West Central
Runcorn Road
LINCOLN LN6 3QP

Änderungen / Amendments / Modifications

Atkinson, Jennifer (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Atkinson, Ralph (GB)
Atkinson & Company
Intellectual Property Limited
37-41 Gower Street
LONDON WC1E 6HH

Baldwin, Mark (GB)
Firebird IP
Suite 1815
16-19 Southampton Place
LONDON WC1A 2AJ

Brocklehurst, Adam Jeffrey (GB)
Siemens plc
Intellectual Property Department
The Lodge
Roke Manor
ROMSEY, HAMPSHIRE SO51 0ZN

Bruce, Alexander Richard Henry (GB)
Venner Shipley LLP
20 Little Britain
LONDON EC1A 7DH

Cole, Douglas Lloyd (GB)
Mathys & Squire LLP
120 Holborn
LONDON EC1N 2SQ

Duffy, James Edwin Marsh (GB)
"Charlcott"
Branksome Avenue
Chibolton
STOCKBRIDGE, HAMPSHIRE SO20 6AH

Eder, Ephry (GB)
Bromhead Johnson
19 Buckingham Street
LONDON WC2N 6EF

Finnie, Nicholas James (GB)
Novartis Pharmaceuticals UK Limited
Patents and Trade Marks
Winblehurst Road
HORSHAM, WEST SUSSEX RH12 5AB

Fox, Nicholas Russell Philip (GB)
Ipulse
9-10 Savile Row
LONDON W1S 3PF

Garrison, Christopher Sinclair (GB)
12 West Park Road
Kew
RICHMOND TW9 4DA

Gibson, Mark (GB)
Barker Brettell LLP
St John's Innovation Centre
Cowley Road
CAMBRIDGE CB4 0WS

Gosnall, Toby (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Hall, Graeme Keith (GB)
Marks & Clerk
90 Long Acre
LONDON WC2E 9RA

Harman, Michael Godfrey (GB)
Hillgate Patent Services
Parchment House
13 Northburgh Street
LONDON EC1V 0JP

Harris, David James (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Hepworth, John Malcolm (GB)
Hepworths
Bourton Hall
RUGBY, WARWICKSHIRE CV23 9SD

Holloway, Lucinda (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW
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Holmes, Jeremy Mark (GB)
Reckitt Benckiser
Corporate Services Limited
Legal Department – Patents Group
Dansom Lane
HULL HU8 7DS

Hufton, Victoria Alice (GB)
Stratagem IPM Ltd
Fosters Wing
Anstey Hall
Maris Lane
TRUMPINGTON, CAMBRIDGE CB2 9LG

Hutchins, Michael Richard (GB)
M.R. Hutchins & Co
33 Connaught Way
TUNBRIDGE WELLS, KENT TN4 9QP

Johnson, Yvonne Catherine (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Kent, Josephine (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Kent, Venetia Katherine (GB)
Rohm and Haas Europe Services ApS
UK Branch
European Patent Department
4th Floor, 22 Tudor Street
LONDON EC4Y 0AY

Lawrence, John (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Lincoln, Ben (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Locke, Andrew Robert (GB)
Barker Brettell LLP
Medina Chambers
Town Quay
SOUTHAMPTON SO14 2AQ

Lomas, Geoffrey Michael (GB)
Barker Brettell LLP
Medina Chambers
Town Quay
SOUTHAMPTON SO14 2AQ

Makovski, Priscilla Mary (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Marsden, John Christopher (GB)
Dog Inn House
Priston
BATH BA2 9EB

Matthews, Paul (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Mays, Julie (GB)
Barker Brettell LLP
10-12 Priests Bridge
LONDON SW15 5JE

McCallum, Graeme David (GB)
Keltie
Fleet Place House
2 Fleet Place
LONDON EC4M 7ET

Muttock, Neil John (GB)
Hillgate Patent Services
Parchment House
13 Northburgh Street
LONDON EC1V 0JP

Northover, Robert Frank (GB)
ExxonMobil Chemical Limited
Intellectual Property Law Shared Services
Westpoint – 3rd Floor
James Street West
BATH BA1 2DA

Parry, Simon James (GB)
Mewburn Ellis LLP
Bridgewater House
Whitworth Street
MANCHESTER M1 6LT

Patel, Binesh (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Peel, James Peter (GB)
Barker Brettell LLP
10-12 Priests Bridge
LONDON SW15 5JE

Peter, Kenneth William (GB)
Murgitroyd & Company
Westpoint House
69 North Gyle Terrace
Glasgow Road
EDINBURGH EH12 8JY

Roberts, David (GB)
Stratagem IPM Ltd
Fosters Wing
Anstey Hall
Maris Lane
TRUMPINGTON, CAMBRIDGE CB2 9LG
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Roberts, Michael Austin (GB)
Reddie & Grose
5 Shaftesbury Road
CAMBRIDGE CB2 8BW

Robinson, Simon John (GB)
Barker Brettell LLP
Medina Chambers
Town Quay
SOUTHAMPTON SO14 2AQ

Rutherford, Claire (GB)
Murgitroyd & Company
2 Collingwood Street
NEWCASTLE UPON TYNE NE1 1JF

Stonehouse, Sidney William (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Tranter, Andrew David (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Trueman, Lucy Petra (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Vigars, Christopher Ian (GB)
ElementOne IP Limited
St Nicholas House
31-34 High Street
BRISTOL BS1 2AW

Walker, Antony James Alexander (GB)
Rectory Farmhouse
1 Middle Street
NAFFERTON, EAST YORKS YO25 4JS

Waller, Stephen (GB)
F. R. Kelly & Co.
4 Mount Charles
BELFAST, NORTH IRELAND BT7 1NZ

Westwood, Joanna (GB)
Withers & Rogers LLP
Goldings House
2 Hays Lane
LONDON SE1 2HW

Wightman, David Alexander (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Wilson, Alan Stuart (GB)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Löschungen / Deletions / Radiations

Ablewhite, Alan James (GB) – R. 154(1)
Marks & Clerk
90 Long Acre
LONDON WC2E 9RA

Claisse, John Anthony (GB) – R. 154(1)
John Claisse & Co
97 Portway
WELLS, SOMERSET BA5 2BR

Collingwood, Anthony Robert (GB) – R. 154(1)
5 Briers Close
FEARNHEAD, WARRINGTON WA2 0DN

Goodanew, Martin Eric (GB) – R. 154(1)
Mathisen, Macara & Co.
The Coach House
6-8 Swakeleys Road
ICKENHAM, UXBRIDGE UB10 8BZ

Graves, Ronald (GB) – R. 154(1)
24 Fitzwilliam Avenue
Sutton
MACCLESFIELD, CHESHIRE SK11 0EJ

Price, Anthony Stuart (GB) – R. 154(2)a)
89 Dunvegan Drive
Lordswood
SOUTHAMPTON, HAMPSHIRE SO16 8DB

Sach, Greg Robert (GB) – cf. DE
Frank B. Dehn & Co.
St Bride's House
10 Salisbury Square
LONDON EC4Y 8JD

Spall, Christopher John (GB) – R. 154(1)
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW

Spinner, David Richard (GB) – cf. CH
Carpmaels & Ransford
43-45 Bloomsbury Square
LONDON WC1A 2RA

Tolan, Olivia (US) – cf. SE
British American Tobacco Limited
Patent Department
Regents Park Road, Millbrook
SOUTHAMPTON SO15 8TL

van Lookeren Campagne, Constantijn August (NL) – cf. DE
Barker Brettell LLP
138 Hagley Road
Edgbaston
BIRMINGHAM B16 9PW
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GR Griechenland / Greece / Grèce

Änderungen / Amendments / Modifications

Vosemberg-Vretos, Ileana (GR)
I. Metaxa 15A
152 37 ATHENS

HR Kroatien / Croatia / Croatie

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Matanovac, Romana (HR)
Podvršje 24
10000 ZAGREB

Löschungen / Deletions / Radiations

Matanovac, Romana (HR) – R. 154(1)
Podvršje 24
10000 ZAGREB

HU Ungarn / Hungary / Hongrie

Änderungen / Amendments / Modifications

Markó, József (HU)
Móra F. 1
1014 BUDAPEST

IE Irland / Ireland / Irlande

Änderungen / Amendments / Modifications

Purdy, Hugh Barry (IE)
Purdy & Company
138-139 Capel Building
Mary's Abbey
DUBLIN 7

Roche, Dermot (IE)
Roche Patents
69 Burnaby Heights
GREYSTONES, COUNTY WICKLOW

IS Island / Iceland / Islande

Löschungen / Deletions / Radiations

Arnalds, Jon L. (IS) – R. 154(1)
Faktor Patentbureau
P.O. Box 678
121 REYKJAVIK

IT Italien / Italy / Italie

Änderungen / Amendments / Modifications

Acco, Stefania (IT)
Perani Mezzanotte & Partners
Piazza San Babila, 5
20122 MILANO

Faraggiana, Vittorio (IT)
Ing. Barzanò & Zanardo Milano S.p.A.
Via Borgonuovo, 10
20121 MILANO

Predazzi, Valentina (IT)
Società Italiana Brevetti S.p.A.
Piazza di Pietra, 39
00186 ROMA

Zambon, Licio (IT)
Studio Zambon
Industrial Property
Protection & Technology
Via Montenapoleone, 8
20121 MILANO
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LT Litauen / Lithuania / Lituanie

Änderungen / Amendments / Modifications

Banaitiene, Vitalija (LT)
Tarpine Ltd
B.O. Box 1202
01007 VILNIUS

NL Niederlande / Netherlands / Pays-Bas

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Pressner, Dietmar (DE) – cf. CH
DSM Intellectual Property
DSM IP Assets B.V.
Geleen Office
P.O. Box 9
6160 MA GELEEN

Änderungen / Amendments / Modifications

Baeten, Ernest (NL)
Algemeen Octrooi- en Merkenbureau
P.O. Box 645
5600 AP EINDHOVEN

Kingma, Roelofke Leentje (NL)
Nederlandsch Octrooibureau
Bennekomseweg 43
6717 LL EDE

Krijgsman, Willem (NL)
Fabritiusstraat 15
6174 RG SWEIKHUIZEN

Louet Feisser, Arnold (NL)
Taurus Patents B.V.
Kwartierlaan 1
5133 CP RIEL

Niestadt, Bart Jan (NL)
Algemeen Octrooi- en Merkenbureau
P.O. Box 645
5600 AP EINDHOVEN

Nollen, Maarten Dirk-Johan (NL)
NXP Semiconductors B.V.
IP&L Department
High Tech Campus 32
5656 AE EINDHOVEN

Seezink, George (NL)
Algemeen Octrooi- en Merkenbureau
P.O. Box 645
5600 AP EINDHOVEN

van der Veer, Johannis Leendert (NL)
NXP Semiconductors B.V.
IP&L Department
High Tech Campus 32
5656 AE EINDHOVEN

Löschungen / Deletions / Radiations

Korsten, Marius (NL) – cf. CH
Arnold & Siedsma
Sweelinckplein 1
2517 GK DEN HAAG

PL Polen / Poland / Pologne

Änderungen / Amendments / Modifications

Chlebicka, Lidia (PL)
Brandpat
Czyz Galazkiewicz Ziolkowski
Professional Patnership
Hoza 29/31 Apt. 31
00-521 WARSZAWA

Piela, Marek (PL)
Rzecznik Patentowy Marek Piela
ul. Gornicza 9c/2
P.O. Box 97
42-600 TARNOWSKIE GORY

Wazynska, Miroslawa (PL)
Kulikowska & Kulikowski
Trademark and Patent Attorneys
P.O. Box 130
00-975 WARSZAWA 12

PT Portugal

Eintragungen / Entries / Inscriptions

da Silva Carvalho, Américo (PT)
Rua Marquês de Fronteira, 127 – 3°
1070-293 LISBOA
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SE Schweden / Sweden / Suède

Eintragungen / Entries / Inscriptions

Kary, Pierre (CA)
Zacco Sweden AB
Sveavägen 151
P.O. Box 23101
104 35 STOCKHOLM

Tolan, Olivia (US) – cf. GB
Groth & Co KB
Box 6107
Birger Jarlsgatan 57B
102 32 STOCKHOLM

Änderungen / Amendments / Modifications

Aldenbäck, Ulla Christina (SE)
GE Healthcare Bio-Sciences AB
Patent Department
Björkgatan 30
751 84 UPPSALA

Andersson, Per Rune (SE)
Albihns AB
P.O. Box 142
401 22 GÖTEBORG

Axell, Kristina (SE)
Albihns AB
P.O. Box 5581
114 85 STOCKHOLM

Bengtsson, Peggy Katrin (SE)
Albihns AB
P.O. Box 4289
203 14 MALMÖ

Bergquist, Kjell Gunnar (SE)
Albihns AB
P.O. Box 142
401 22 GÖTEBORG

Börlin, Maria (SE)
Albihns AB
P.O. Box 5581
114 85 STOCKHOLM

Ekström, Nils (SE)
Albihns AB
P.O. Box 142
401 22 GÖTEBORG

Ekwall, Peter (SE)
Albihns AB
P.O. Box 142
401 22 GÖTEBORG

Fagerlin, Heléne (SE)
Albihns AB
P.O. Box 5581
114 85 STOCKHOLM

Friberg, Ingvar (SE)
Albihns AB
P.O. Box 142
401 22 GÖTEBORG

Hammar, Ernst A (SE)
Venusvägen 20
175 60 JÄRFÄLLA

Herbjörnsen, Rut (NO)
Albihns AB
P.O. Box 5581
114 85 STOCKHOLM

Hyltner, Jan-Olof (SE)
Albihns AB
P.O. Box 5581
114 85 STOCKHOLM

Kilander, Ebba Annika (SE)
GE Healthcare Bio-Sciences AB
Patent Department
Björkgatan 30
751 84 UPPSALA

Larsson, Karin (SE)
Albihns AB
P.O. Box 5581
114 85 STOCKHOLM

Linde, Jörgen (SE)
Albihns AB
P.O. Box 5581
114 85 STOCKHOLM

Mossmark, Anders Lennart (SE)
Albihns AB
P.O. Box 142
401 22 GÖTEBORG

Nikolopoulou, Sofia (SE)
Zacco Sweden AB
Box 23101
104 35 STOCKHOLM

Norberg, Charlotte (SE)
Albihns AB
P.O. Box 5581
114 85 STOCKHOLM

Olsson, Stefan (SE)
Albihns AB
P.O. Box 142
401 22 GÖTEBORG

Platt, Timothy Nathaniel (US)
Albihns AB
P.O. Box 5581
114 85 STOCKHOLM

Romare, Laila Anette (SE)
Albihns AB
P.O. Box 142
401 22 GÖTEBORG
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Widén, Björn (SE)
GE Healthcare Bio-Sciences AB
Patent Department
Björkgatan 30
751 84 UPPSALA

Winblad, Hans Peter (SE)
Albihns AB
P.O. Box 5581
114 85 STOCKHOLM

Löschungen / Deletions / Radiations

Hansson, Sven Arnold (SE) – R. 154(1)
Zacco Sweden AB
P.O. Box 23101
104 35 STOCKHOLM

Svanfeldt, Hans-Åke (SE) – R. 154(1)
Brann AB
Västgötagatan 2
P.O. Box 17192
104 62 STOCKHOLM

SI Slowenien / Slovenia / Slovénie

Löschungen / Deletions / Radiations

Skubic, Vinko (SI) – R. 154(1)
Cesta na Ozare 2
1260 LJUBLIJANA-POLJE

TR Türkei / Turkey / Turquie

Änderungen / Amendments / Modifications

Berkkam, Ayfer (TR)
Berkkam Patent Consulting Ltd.
Necatibey Cad. No. 88/14
06430 MALTEPE, ANKARA

Gün, Mehmet (TR)
Mehmet Gün & Partners
Kore Sehitleri Caddesi 32
Zincirlikuyu
34394 ISTANBUL
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PRAKTIKA INTERN 2009

Internes Ausbildungs-
programm für Vertreter
im Patentwesen

Das Europäische Patentamt bietet
zugelassenen Vertretern vor dem EPA,
die freiberuflich oder in der Industrie
tätig sind, die Möglichkeit eines Prakti-
kums im EPA. Gegebenenfalls können
auch Kandidaten für die europäische
Eignungsprüfung – bei entsprechender
Erfahrung – berücksichtigt werden.

Organisator dieser Ausbildung ist die
Europäische Patentakademie, die u.a.
zum Ziel hat, ein in allen derzeitigen und
künftigen EPÜVertragsstaaten gleicher-
maßen zugängliches Aus- und Fortbil-
dungsangebot in der Theorie und Praxis
des europäischen und internationalen
Patentrechts zu fördern.

Programm

Die Praktikanten verbringen drei
Wochen in der Generaldirektion 1
(Recherche/Prüfung/Einspruch) in
München oder Den Haag, oder in der
Generaldirektion 3 (Beschwerde) in
München, wobei der Aufenthalt gege-
benenfalls um eine weitere Woche
verlängert werden kann.

In der GD 1 sollen die Praktikanten an
echten Fällen arbeiten, dabei werden sie
von einem Prüfer/einer Prüferin betreut,
der oder die sie auch in die Arbeitsweise
der GD 1 einführt und mit den entspre-
chenden elektronischen Hilfsmitteln
vertraut macht. Praktika sind hier nur zu
festgelegten Terminen möglich. Für das
Jahr 2009 werden in der GD 1 Praktika
zu folgenden Terminen angeboten:

20. April – 8 Mai (München)
8. Juni – 26. Juni (Den Haag)
9. November – 27. November (München)

In der GD 3 werden die Praktikanten
einer Technischen Beschwerdekammer
zugeteilt. Die Festsetzung des Termins
erfolgt nach Absprache mit der Be-
schwerdekammer, der der Praktikant/
die Praktikantin zugeteilt worden ist. Die
Praktikanten erhalten Gelegenheit, sich
mit dem Ablauf vor den Beschwerde-
kammern vertraut zu machen. Gegebe-
nenfalls können die Praktikanten auch
an mündlichen Verhandlungen teil-
nehmen.

PRAKTIKA INTERN 2009

In-house training
programme for patent
professionals

The EPO offers short training intern-
ships aimed at European patent attor-
neys (in private practice or industry) and
suitably experienced candidates for the
European qualifying examination (EQE).

The programme is run by the European
Patent Academy, whose objectives
include the promotion of equal access
to training opportunities related to inter-
national and European patent law and
practice in all current and future EPC
contracting states.

Programme

Trainees spend three weeks (extendible
to four) in Directorate-General 1 (search,
examination and opposition) in Munich or
The Hague, or in Directorate-General 3
(appeals) in Munich.

In DG 1 they work on actual case files,
under the supervision of an examiner
who explains how DG 1 works and how
to use its electronic tools. DG 1 intern-
ships are possible only at set times,
which for 2009 are as follows:

20 April to 8 May (Munich)
8 to 26 June (The Hague)
9 to 27 November (Munich)

In DG 3, trainees are assigned to a
technical board of appeal, between
dates agreed with the board in question.
They learn about the boards' proced-
ures, and may also be able to attend
oral proceedings.

PRAKTIKA INTERN 2009

Programme de formation
interne pour les profession-
nels en matière de brevets

L'Office européen des brevets offre aux
mandataires en brevets européens exer-
çant soit à titre libéral, soit comme sala-
rié d'une entreprise, la possibilité de faire
un stage à l'OEB. Dans certains cas,
un stage peut également être proposé
aux candidats à l'examen européen de
qualification, à condition qu'ils disposent
d'une expérience suffisante.

Cette formation est organisée par l'Aca-
démie européenne des brevets dont
l'objectif est, entre autres, de promouvoir
un accès égal aux possibilités de forma-
tion dans le domaine du droit européen
et international des brevets et de sa
pratique, dans tous les Etats parties à
la CBE, actuels et futurs.

Programme

Les stagiaires passent trois semaines à
la Direction générale 1 (Recherche/
Examen/Opposition) à Munich ou à La
Haye, ou à la Direction générale 3
(Recours) à Munich. Le stage peut
éventuellement être prolongé d'une
semaine.

A la DG 1, les stagiaires étudieront des
cas concrets, avec l'assistance d'un
examinateur qui leur présentera les
méthodes de travail de la DG 1 et les
familiarisera avec les outils électroniques
correspondants. Ces stages ne peuvent
être effectués qu'à des périodes détermi-
nées. Pour l'année 2009, les stages à la
DG 1 auront lieu aux dates suivantes :

20 avril – 8 mai (Munich)
8 juin – 26 juin (La Haye)
9 novembre – 27 novembre (Munich)

A la DG 3, les stagiaires seront affectés
à une chambre de recours technique.
Les dates de stage sont fixées après
consultation de la chambre de recours
dont dépendra le stagiaire. Les partici-
pants à ces stages se familiariseront
avec la procédure devant les chambres
de recours. Dans certains cas, ils pour-
ront assister à des procédures orales.



7/2008Amtsblatt EPA / Official Journal EPO / Journal officiel OEB410

Kosten

Das Praktikum ist kostenlos. Jedoch
müssen die Praktikanten für ihren
Aufenthalt am Ausbildungsort selbst
aufkommen.

Zulassung

Die Praktikanten müssen die Nationalität
eines der EPÜ-Vertragsstaaten besitzen
sowie ihren Sitz oder Wohnsitz in einem
der Vertragsstaaten haben.

Ausreichende Kenntnisse des euro-
päischen und/oder eines nationalen
Patenterteilungsverfahrens werden
vorausgesetzt; eine Bedingung für die
Zulassung ist der erfolgreiche Abschluss
der CEIPI/epi-Grundausbildung im
europäischen Patentrecht oder eines
zumindest gleichwertigen Kurses. Die
Zulassung zu einem Praktikum in der
GD 3 erfordert weitergehende patent-
rechtliche Qualifikationen (vorzugsweise
europäische Eignungsprüfung oder
nationale Patentanwaltsprüfung) sowie
praktische Erfahrung in der Bearbei-
tung von Patentsachen (Anmeldung,
Einspruch und/oder Beschwerde).

Die Praktikanten müssen über gute
Kenntnisse in mindestens einer Amts-
sprache und sollten über Grundkennt-
nisse in den beiden anderen Amtsspra-
chen verfügen. Die Anzahl der pro Jahr
zur Verfügung stehenden Praktikums-
plätze ist beschränkt. Bevorzugt werden
Bewerber, die keine der Amtssprachen
als Muttersprache haben.

Interessierte können sich online bewer-
ben unter der Adresse:
http://www.epo.org/about-us/jobs/
internships/patent-professionals.html.

Bewerbungen sollten bis spätestens
30. November 2008 bei der Euro-
päischen Patentakademie eingehen.

Europäisches Patentamt
Europäische Patentakademie
80469 München, Deutschland
praktika-intern@epo.org

Costs

The actual training is free, but trainees
must pay their own living costs and other
expenses.

Admission

Candidates for the programme must be
nationals of an EPC contracting state,
and their residence or place of business
must also be in such a country.

They are required to have adequate
knowledge of European and/or a
national patent grant procedure, and
must have successfully completed the
CEIPI/epi basic training in European
patent law or at least an equivalent
course. For DG 3 training they must also
have further patent-law qualifications
(preferably the EQE or national patent-
attorney examination) and practical
experience of dealing with patent cases
(filing, opposition and/or appeals).

In addition, they must have a good
knowledge of at least one EPO official
language and a basic knowledge of the
other two. The number of places on the
programme each year is limited, and
preference will be given to candidates
whose mother tongue is not an EPO
official language.

Candidates can enrol online at
http://www.epo.org/about-us/jobs/
internships/patent-professionals.html.

Applications must reach the European
Patent Academy no later than
30 November 2008.

European Patent Office
European Patent Academy
80469 Munich, Germany
praktika-intern@epo.org

Frais

Cette formation est gratuite ; le séjour au
lieu de formation sera néanmoins à la
charge des participants.

Admission

Les stagiaires doivent avoir la nationalité
d'un des Etats parties à la CBE et avoir
leur siège ou leur domicile sur le terri-
toire de l'un des Etats membres.

Une connaissance suffisante de la
procédure de délivrance des brevets
européens et/ou d'une procédure natio-
nale est exigée, et les candidats devront
impérativement avoir achevé avec
succès la formation de base en droit
européen des brevets proposée par le
CEIPI/epi, ou une formation au moins
équivalente. L'admission à un stage
à la DG 3 nécessite des compétences
plus poussées en droit des brevets
(de préférence, examen européen de
qualification ou diplôme national de
mandataire en brevets) ainsi qu'une
expérience pratique des procédures en
matière de brevets (dépôt, opposition
et/ou recours).

Les candidats doivent posséder une
bonne connaissance d'une au moins
des langues officielles et devraient être
aptes à comprendre les deux autres. Le
nombre de places disponibles chaque
année est limité. Les candidats retenus
seront de préférence des personnes
dont la langue maternelle n'est pas une
langue officielle de l'OEB.

Les personnes désireuses de participer
à cette formation sont priées de s'inscrire
en ligne à l'adresse
http://www.epo.org/about-us/jobs/
internships/patent-professionals.html.

Les candidatures doivent parvenir à
l'Académie européenne des brevets
le 30 novembre 2008 au plus tard.

Office européen des brevets
Académie européenne des brevets
80469 Munich, Allemagne
praktika-intern@epo.org
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Disziplinarangelegenheiten

Ernennung von Mitgliedern
des Disziplinarausschusses
des Europäischen Patent-
amts

1. Die Präsidentin des Europäischen
Patentamts hat das folgende rechtskun-
dige Mitglied des Europäischen Patent-
amts nach Artikel 9 der Vorschriften in
Disziplinarangelegenheiten von zugelas-
senen Vertretern (ABl. EPA 1978, 91 ff.)
für einen Zeitraum von drei Jahren zum
Mitglied des Disziplinarausschusses
ernannt:

Herrn Sten Harck mit Wirkung vom
1. April 2008.

2. Der Disziplinarausschuss besteht
damit aus sechs rechtskundigen Mitglie-
dern des Europäischen Patentamts,
nämlich Herrn Hans-Christian Haugg
(Vorsitzenden), Herren Robert Cramer,
Sten Harck, Christoph Matthies, Eskil
Waage und Herman Zaaiman sowie
derzeit drei Mitgliedern des Instituts der
zugelassenen Vertreter, nämlich den
Herren Walter Dabringhaus, Bo Hammer
Jensen und Georges Leherte.

Disciplinary matters

Appointment of members
of the Disciplinary Board of
the European Patent Office

1. Under Article 9 of the Regulation
on discipline for professional repre-
sentatives (OJ EPO 1978, 91 ff), the
President of the European Patent Office
has appointed the following legally
qualified member of the European
Patent Office as a member of the
Disciplinary Board for a threeyear term:

Mr Sten Harck, with effect from
1 April 2008.

2. The Board thus comprises six legally
qualified members of the European
Patent Office, namely Mr Hans-Christian
Haugg (chairman), Messrs Robert
Cramer, Sten Harck, Christoph Matthies,
Eskil Waage and Herman Zaaiman and
for the time being three members of the
Institute of Professional Representatives,
namely Messrs Walter Dabringhaus, Bo
Hammer Jensen and Georges Leherte.

Affaires disciplinaires

Nomination de membres
du Conseil de discipline
de l'Office européen des
brevets

1. En vertu de l'article 9 du règlement en
matière de discipline des mandataires
agréés (JO OEB 1978, 91 s.), la Prési-
dente de l'Office européen des brevets a
conduit dans ses fonctions de membre
du Conseil de discipline, pour une
période de trois ans, le membre juriste
de l'Office européen des brevets dont le
nom suit :

M. Sten Harck, à compter du 1er avril
2008.

2. Le Conseil de discipline compte
donc six membres juristes de l'Office
européen des brevets, à savoir
M. Hans-Christian Haugg (président),
MM. Robert Cramer, Sten Harck,
Christoph Matthies, Eskil Waage
et Herman Zaaiman, ainsi que à ce
jour trois membres de l'Institut des
mandataires agréés, à savoir MM.
Walter Dabringhaus, Bo Hammer
Jensen et Georges Leherte.
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Aus den
Vertragsstaaten

NL Niederlande

Neue Beträge der Jahres-
gebühren

Das niederländische Patentgesetz 1995
(Rijksoctrooiwet 1995) ist mit Wirkung
vom 5. Juni 2008 geändert worden. Von
den Änderungen betroffen sind unter
anderem die Vorschriften zur Zahlung
von Jahresgebühren.

Die neuen Vorschriften gelten für Jahres-
gebühren, die ab Juni 2008 zu entrichten
sind.

Jahresgebühren für (europäische)
Patente, die in den Niederlanden gültig
sind, sind für das 4. und alle weiteren
Patentjahre zu entrichten. Entgegen
dem früheren niederländischen System
werden die Patentjahre nun ab dem
Anmeldetag gezählt.

Jahresgebühren sind für jedes kom-
mende Patentjahr zu zahlen und sind
am letzten Tag des Monats fällig, in den
der dem Anmeldetag entsprechende Tag
fällt.

Für das 1. bis 20. Patentjahr sind
folgende Beträge zu entrichten:

Gebühr Nr.1 Jahr EUR

1 1. Jahr –
2 2. Jahr –
3 3. Jahr –
4 4. Jahr 40
5 5. Jahr 100
6 6. Jahr 160
7 7. Jahr 220
8 8. Jahr 280
9 9. Jahr 340
10 10. Jahr 400
11 11. Jahr 500
12 12. Jahr 600
13 13. Jahr 700
14 14. Jahr 800
15 15. Jahr 900
16 16. Jahr 1 000
17 17. Jahr 1 100
18 18. Jahr 1 200
19 19. Jahr 1 300
20 20. Jahr 1 400

Information from the
contracting states

NL Netherlands

New rates for renewal fees

The Netherlands Patent Act 1995
(Rijksoctrooiwet 1995) has been
amended with effect from 5 June 2008.
Besides a number of other changes, the
rules relating to the payment of renewal
fees have been amended.

The new rules apply to renewal fees
payable from June 2008.

Renewal fees for (European) patents
valid in the Netherlands are payable for
the 4th and all subsequent patent years.
Contrary to the previous Dutch system,
patent years will now be counted from
the date of filing the application.

Renewal fees must be paid for each
coming patent year and are due on
the last day of the month in which the
anniversary of the date of filing falls.

The amounts payable for the 1st to
20th patent year are:

Fee no.1 Year EUR

1 1st year –
2 2nd year –
3 3rd year –
4 4th year 40
5 5th year 100
6 6th year 160
7 7th year 220
8 8th year 280
9 9th year 340
10 10th year 400
11 11th year 500
12 12th year 600
13 13th year 700
14 14th year 800
15 15th year 900
16 16th year 1 000
17 17th year 1 100
18 18th year 1 200
19 19th year 1 300
20 20th year 1 400

Informations relatives
aux Etats contractants

NL Pays-Bas

Nouveaux montants des
taxes annuelles

La loi néerlandaise sur les brevets de
1995 (Rijksoctrooiwet 1995) a été modi-
fiée avec effet au 5 juin 2008. Outre un
certain nombre d'autres changements, le
règlement relatif au paiement des taxes
annuelles a lui aussi été modifié.

Le nouveau règlement est applicable
aux taxes annuelles dues à compter de
juin 2008.

Les taxes annuelles pour des brevets
(européens) en vigueur aux Pays-Bas
sont dues à partir de la 4e année brevet.
Contrairement au précédent système
néerlandais, les années brevet sont
désormais comptabilisées à partir de la
date de dépôt de la demande.

Les taxes annuelles doivent être
acquittées au titre de l'année à venir
et viennent à échéance le dernier jour
du mois de la date anniversaire du
dépôt de la demande de brevet.

Les montants dus pour la 1ère à la
20e année brevet sont les suivants :

N° de taxe1 Année EUR

1 1ère année –
2 2e année –
3 3e année –
4 4e année 40
5 5e année 100
6 6e année 160
7 7e année 220
8 8e année 280
9 9e année 340
10 10e année 400
11 11e année 500
12 12e année 600
13 13e année 700
14 14e année 800
15 15e année 900
16 16e année 1 000
17 17e année 1 100
18 18e année 1 200
19 19e année 1 300
20 20e année 1 400

1 Die Gebührennummer entspricht dem Patentjahr,
gerechnet ab dem Anmeldetag.

1 The fee number corresponds to the patent year as
counted from the date of filing.

1 Le numéro de taxe correspond à l'année brevet
telle que comptabilisée à partir de la date de dépôt
de la demande.
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Informationsbroschüre "Nationales
Recht zum EPÜ"

Benutzer der Informationsbroschüre
des EPA "Nationales Recht zum EPÜ"
(13. Auflage) werden gebeten, die
Angaben in der Tabelle VI, Spalte 1
entsprechend zu ändern.

EPO information brochure "National
law relating to the EPC"

Users of this brochure (13th edition)
should amend Table VI, column 1,
accordingly.

Brochure d'information de l'OEB
intitulée "Droit national relatif à
la CBE"

Les utilisateurs de cette brochure
(13e édition) doivent modifier la colonne 1
du tableau VI en conséquence.
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Internationale Verträge

PCT

Vereinbarung zwischen der
EPO und der WIPO nach
dem PCT

Gemäß Artikel 11 (3) ii) der Vereinbarung
zwischen der EPO und der WIPO nach
dem PCT1 wird die Fußnote 2 von
Anhang C, Teil I der Vereinbarung mit
Wirkung vom 1. Juli 2008 geändert.
Nachstehend wird der vollständige
Text von Teil I bekanntgemacht.

Anhang C
Gebühren und Kosten

Teil I: Verzeichnis der Gebühren und
Kosten

Art der Gebühr oder der
Kosten

Betrag
(Euro)

Recherchengebühr
(Regel 16.1 a)) 1 7002

Zusätzliche Gebühr
(Regel 40.2 a)) 1 7002

Gebühr für die vorläufige
Prüfung (Regel 58.1 b)) 1 6752

Zusätzliche Gebühr
(Regel 68.3 a)) 1 6752

Widerspruchsgebühr
(Regeln 40.2 e) und 68.3 e))

– für am 13. Dezember 2007
noch anhängige internationale
Anmeldungen 1 120

– für ab 13. Dezember 2007
eingereichte internationale
Anmeldungen 750

Gebühr für verspätete Einreichung
(Regel 13ter.1 c) und 13ter.2) 200

Auslagen für Kopien
(Regeln 44.3 b), 71.2 b)
und 94.2), pro Seite 0,70

International treaties

PCT

Agreement between
the EPO and WIPO
under the PCT

Pursuant to Article 11(3)(ii) of the Agree-
ment between the EPO and WIPO under
the PCT1, Footnote 2 of Annex C, Part I,
of the agreement has been revised with
effect from 1 July 2008. The complete
text of Part I is published below.

Annex C
Fees and Charges

Part I. Schedule of Fees and Charges

Kind of fee or charge Amount
(Euro)

Search fee
(Rule 16.1(a)) 1 7002

Additional fee
(Rule 40.2(a)) 1 7002

Preliminary examination fee
(Rule 58.1(b)) 1 6752

Additional fee
(Rule 68.3(a)) 1 6752

Protest fee (Rules 40.2(e) and
68.3(e))

– for international applications
still pending on 13 December
2007 1 120

– for international applications
filed on or after 13 December
2007 750

Late furnishing fee (Rule 13ter.1(c)
and 13ter.2) 200

Cost of copies (Rules 44.3(b),
71.2(b) and 94.2), per page 0.70

Traités internationaux

PCT

Accord entre l'OEB et
l'OMPI au titre du PCT

Conformément à l'article 11.3) ii) de
l'accord entre l'OEB et l'OMPI au titre du
PCT1, la note 2 de l'annexe C, partie I,
a été modifiée avec effet au 1er juillet
2008. Le texte complet de la partie I est
reproduit ci-dessous.

Annexe C
Taxes et droits

Partie I. Barème de taxes et de droits

Type de taxe ou de droit Montant
(Euros)

Taxe de recherche
(règle 16.1.a)) 1 7002

Taxe additionnelle
(règle 40.2.a)) 1 7002

Taxe d'examen préliminaire
(règle 58.1.b)) 1 6752

Taxe additionnelle
(règle 68.3.a)) 1 6752

Taxe de réserve (règles 40.2.e)
et 68.3.e))

– pour les demandes interna-
tionales encore en instance au
13 décembre 2007 1 120

– pour les demandes interna-
tionales déposées à compter du
13 décembre 2007 750

Taxe pour remise tardive
(règle 13ter.1.c) et 13ter.2) 200

Taxe pour la délivrance de
copies (règles 44.3.b), 71.2.b)
et 94.2), par page 0,70

1 ABl. EPA 2007, 617. 1 OJ EPO 2007, 617. 1 JO OEB 2007, 617.

2 Unter bestimmten Umständen ermäßigt sich diese
Gebühr um 75 % (s. Beschluss des Verwaltungs-
rats der Europäischen Patentorganisation vom
11. Oktober 2000 (ABl. EPA 2000, 446)).

2 This fee is reduced by 75% under certain condi-
tions (see decision of the EPO's Administrative
Council of 11 October 2000 (OJ EPO 2000, 446)).

2 Cette taxe est réduite de 75 % sous certaines
conditions (cf. décision du Conseil d'administration
de l'OEB du 11 octobre 2000 (JO OEB 2000, 446)).
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Gebühren

Hinweis für die Zahlung von
Gebühren, Auslagen und
Verkaufspreisen

1. Geltende Fassung der Gebühren-
ordnung und des Gebührenverzeich-
nisses

Die seit 13. Dezember 2007 geltende
Fassung der Gebührenordnung ergibt
sich aus der Beilage zum ABl. EPA
11/2007. Die ab 1. April 2008 zu ent-
richtenden Gebührenbeträge wurden
mit Beschluss des Verwaltungsrats
vom 14. Dezember 2007 festgesetzt
(CA/D 16/07, ABl. EPA 2008, 5).

Das derzeit geltende Verzeichnis der
Gebühren und Auslagen des EPA
(Stand: 1. Juli 2008) ergibt sich aus der
Beilage zum ABl. EPA 7/2008.

2. Wichtige Ausführungsvorschriften
zur Gebührenordnung

Beschluss der Präsidentin des Europä-
ischen Patentamts vom 31. Januar 2008
über die Neufestsetzung der Gebühren
und Auslagen des Europäischen Patent-
amts: ABl. EPA 2008, 202.

Vorschriften über das laufende Konto
einschließlich der Vorschriften über das
automatische Abbuchungsverfahren und
der Vorschriften über die Online-Gebüh-
renzahlung im Rahmen von My.epoline®:
Beilage zum ABl. EPA 10/2007.

Beschluss des Präsidenten des Europä-
ischen Patentamts vom 25. März 1999
über die Durchführung von Recherchen
internationaler Art und die Neufestset-
zung der Gebühr für solche Recherchen:
ABl. EPA 1999, 300; geänderter Betrag:
Beschluss der Präsidentin des Euro-
päischen Patentamts vom 31. Januar
2008, Nr. 2.2.1 (ABl. EPA 2008, 202).

Beschluss der Präsidentin des Europä-
ischen Patentamts vom 12. Juli 2007
über die Entrichtung von Gebühren
und Auslagen in der Informationsstelle
München: Sonderausgabe Nr. 3,
ABl. EPA 2007, M.4.

Fees

Guidance for the payment of
fees, expenses and prices

1. Applicable version of the Rules
relating to Fees and the Schedule of
Fees

The Rules relating to Fees in the version
applicable as from 13 December
2007 are set out in the Supplement to
OJ EPO 11/2007. The amounts applic-
able as from 1 April 2008 were fixed by
decision of the Administrative Council
of 14 December 2007 (CA/D 16/07,
OJ EPO 2008, 5).

The current Schedule of fees and
expenses of the EPO (status 1 July
2008) is set out in the Supplement to
OJ EPO 7/2008.

2. Important implementing rules to
the Rules relating to Fees

Decision of the President of the Euro-
pean Patent Office dated 31 January
2008 revising the Office's fees and
expenses: OJ EPO 2008, 202.

Arrangements for deposit accounts
including Arrangements for the auto-
matic debiting procedure and Arrange-
ments for Online Fee Payment via
My.epoline®: Supplement to OJ EPO 10/
2007.

Decision of the President of the
European Patent Office dated 25 March
1999 concerning the carrying out of
international-type searches and the
setting of a new fee for such searches:
OJ EPO 1999, 300; revised amount:
Decision of the President of the Euro-
pean Patent Office dated 31 January
2008, point 2.2.1 (OJ EPO 2008, 202).

Decision of the President of the EPO
dated 12 July 2007 concerning the
payment of fees and costs at the
Information Office in Munich: Special
edition No. 3, OJ EPO 2007, M.4.

Taxes

Avis concernant le paiement
des taxes, redevances et
tarifs de vente

1. Version applicable du règlement
relatif aux taxes et du barème des
taxes

Le règlement relatif aux taxes appli-
cable à compter du 13 décembre 2007
figure dans le supplément au JO OEB
11/2007. Les montants applicables à
compter du 1er avril 2008 ont été fixés
par décision du Conseil d'administration
du 14 décembre 2007 (CA/D 16/07,
JO OEB 2008, 5).

Le barème actuel des taxes et rede-
vances de l'OEB (situation au 1er juillet
2008) figure dans le supplément au
JO OEB 7/2008.

2. Règles d'application importantes
du règlement relatif aux taxes

Décision de la Présidente de l'Office
européen des brevets en date du
31 janvier 2008, portant révision du
montant des taxes et redevances de
l'Office européen des brevets : JO OEB
2008, 202.

Réglementation applicable aux comptes
courants incluant la Réglementation
relative à la procédure de prélèvement
automatique et Réglementation appli-
cable au paiement des taxes en ligne
via My.epoline® : Supplément au
JO OEB 10/2007.

Décision du Président de l'Office euro-
péen des brevets en date du 25 mars
1999, relative à l'exécution de recher-
ches de type international et à la fixation
du nouveau montant de la taxe prévue
pour ces recherches : JO OEB 1999,
300; montant révisé : Décision de la
Présidente de l'Office européen des
brevets en date du 31 janvier 2008,
point 2.2.1 (JO OEB 2008, 202).

Décision de la Présidente de l'Office
européen des brevets, en date du
12 juillet 2007, relative au paiement de
taxes et frais au bureau d'information de
Munich : Edition spéciale n° 3, JO OEB
2007, M.4.
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3. Zahlung und Rückerstattung von
Gebühren und Auslagen

Es wird empfohlen, für Zahlungen das
jeweils aktuelle EPA-Formblatt für die
Zahlung von Gebühren oder Auslagen
(EPA 1010) zu verwenden. Die aktuelle
Fassung ist die von April 2008. Das
Formblatt kann auf der Website des EPA
heruntergeladen werden. Papierexem-
plare sind beim EPA und den Patentbe-
hörden der Vertragsstaaten kostenlos
erhältlich. Alternativ können Inhaber
laufender Konten beim EPA Gebühren
durch automatische Abbuchung oder
mittels der Online-Gebührenzahlung
entrichten (s. Nr. 2 oben).

Rückerstattung von Recherchenge-
bühren: Beschluss der Präsidentin
des Europäischen Patentamts vom
31. Januar 2008 über die Rückerstat-
tung von Recherchengebühren gemäß
Artikel 9 (2) der Gebührenordnung:
ABl. EPA 2008, 126; Beschluss der
Präsidentin des Europäischen Patent-
amts vom 31. Januar 2008 über die
Rückerstattung von Recherchengebüh-
ren durch das EPA als ISA: ABl. EPA
2008, 195.

Zahlung von Jahresgebühren für
europäische Patentanmeldungen und
Patente: ABl. EPA 1984, 272.

Berechnung von zusammengesetzten
Fristen: ABl. EPA 1993, 229.

Zahlung der Erstreckungsgebühr: (AL)
ABl. EPA 1996, 82; (MK) 1997, 538;
(BA) 2004, 619; (RS) 2007, 406.

Abschaffung der Zahlung per Scheck:
ABl. EPA 2007, 626.

Das Verzeichnis der für die Europäische
Patentorganisation eröffneten Bankkon-
ten ist am Ende jedes Hefts des Amts-
blatts abgedruckt und auf der Website
des EPA veröffentlicht.

4. Sonstige Mitteilungen über
Gebühren und Verkaufspreise

Gebührenpflichtige Patentansprüche bei
Anmeldungen mit mehreren Anspruchs-
sätzen: ABl. EPA 1985, 347.

Mitteilung vom 1. Oktober 2001 zur
Einführung des Euro: ABl. EPA 2001,
524.

3. Payment and refund of fees and
expenses

It is strongly recommended that the most
up-to-date version of the EPO form for
the payment of fees and expenses
(Form 1010) is used for payments. The
current version is from April 2008. The
form can be downloaded from the EPO
website. Paper copies are obtainable
free of charge from the EPO and the
patent authorities of the Contracting
States. Alternatively, holders of deposit
accounts with the EPO can pay fees
by automatic debit or by Online Fee
Payment (see 2. above).

Refund of search fees: Decision of the
President of the European Patent Office
dated 31 January 2008 concerning the
refund of search fees under Article 9(2)
of the RFees: OJ EPO 2008, 126; Deci-
sion of the President of the European
Patent Office dated 31 January 2008
concerning the refund of search fees by
the EPO acting as ISA: OJ EPO 2008,
195.

Paying renewal fees for European patent
applications and patents: OJ EPO 1984,
272.

Calculation of aggregate time limits:
OJ EPO 1993, 229.

Payment of extension fees: (AL)
OJ EPO 1996, 82; (MK) 1997, 538;
(BA) 2004, 619; (RS) 2007, 406.

Abolition of payment by cheque:
OJ EPO 2007, 626.

A list of bank accounts opened in the
name of the European Patent Organisa-
tion is printed at the end of each issue of
the Official Journal and published on the
website of the EPO.

4. Other notices concerning fees and
prices

Claims incurring fees where the applica-
tion includes more than one set of
claims: OJ EPO 1985, 347.

Notice dated 1 October 2001 concerning
the introduction of the euro: OJ EPO
2001, 524.

3. Règlement et remboursement des
taxes et redevances

Il est fortement recommandé d'utiliser
pour tout paiement la version mise à jour
du bordereau de règlement de taxes ou
de redevances (Form 1010). La version
actuelle est celle d'avril 2008. Le formu-
laire peut être téléchargé sur le site
Internet de l'OEB. Des exemplaires sur
papier peuvent être obtenus gratuite-
ment auprès de l'OEB et des services
centraux de la propriété industrielle
des Etats contractants : les titulaires
de comptes courants auprès de l'OEB
peuvent également payer les taxes par
prélèvement automatique ou via le paie-
ment des taxes en ligne (voir le point 2.
ci-dessus).

Remboursement des taxes de recher-
che : Décision de la Présidente de
l'Office européen des brevets en date du
31 janvier 2008, relative au rembourse-
ment des taxes de recherche au titre de
l'article 9(2) RRT: JO OEB 2008, 126 ;
Décision de la Présidente de l'Office
européen des brevets en date du 31 jan-
vier 2008, relative au remboursement des
taxes de recherche par l'OEB agissant
en qualité d'ISA : JO OEB 2008, 195.

Paiement des taxes annuelles pour les
demandes de brevet européen et pour
les brevets européens : JO OEB 1984,
272.

Calcul des délais composés : JO OEB
1993, 229.

Paiement de la taxe d'extension : (AL)
JO OEB 1996, 82 ; (MK) 1997, 538 ;
(BA) 2004, 619; (RS) 2007, 406.

Suppression du paiement par chèque :
JO OEB 2007, 626.

La liste des comptes bancaires ouverts
au nom de l'Organisation européenne
des brevets est reproduite à la fin de
chaque numéro du Journal officiel et est
publiée sur le site Internet de l'OEB.

4. Autres communications relatives
aux taxes et tarifs de vente

Revendications donnant lieu au paie-
ment de taxes lorsque la demande
comprend plusieurs séries de reven-
dications : JO OEB 1985, 347.

Communiqué en date du 1er octobre
2001 relatif à l'introduction de l'euro :
JO OEB 2001, 524.
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Mitteilung vom 11. Februar 2008 über
Recherchen- und Prüfungsgebühren:
ABl. EPA 2008, 130.

5. Hinweise für Euro-PCT-Anmeldun-
gen (EPA als Bestimmungsamt bzw.
ausgewähltes Amt)

Wegfall der Gebühr für die ergänzende
europäische Recherche, wenn der inter-
nationale Recherchenbericht vom EPA,
vom Österreichischen Patentamt, vom
Schwedischen Patentamt oder vom
Spanischen Patent- und Markenamt
erstellt wurde: ABl. EPA 1979, 4 und
248; 1995, 511 (anwendbar auf interna-
tionale Anmeldungen mit Anmeldedatum
vor dem 1. Juli 2005).

Wegfall der Gebühr für die ergänzende
europäische Recherche, wenn der inter-
nationale Recherchenbericht vom EPA
erstellt wurde: CA/D 41/07, ABl. EPA
2007, 642.

Herabsetzung der Gebühr für die ergän-
zende europäische Recherche bei
Vorliegen eines vom Finnischen Patent-
und Registrieramt, vom Österreichischen
Patentamt, vom Schwedischen Patent-
und Registrieramt, vom Spanischen
Patent- und Markenamt oder vom
Nordischen Patentinstitut erstellten
internationalen Recherchenberichts:
CA/D 41/07, ABl. EPA 2007, 642;
CA/D 46/07, ABl. EPA 2008, 12.

Herabsetzung der Gebühr für die ergän-
zende europäische Recherche, wenn
der internationale Recherchenbericht
vom Patent- und Markenamt der Verei-
nigten Staaten (USPTO), vom Japani-
schen Patentamt, vom Föderalen Dienst
für geistiges Eigentum, Patente und
Marken (Russische Föderation), vom
Australischen Patentamt, vom Staat-
lichen Amt für geistiges Eigentum der
Volksrepublik China (SIPO) oder vom
Koreanischen Amt für geistiges Eigen-
tum erstellt wurde:

für vor dem 1. Juli 2005 eingereichte
Anmeldungen: ABl. EPA 1979, 368;
1981, 5; 1994, 6 und 691; 2000, 321;

für ab dem 1. Juli 2005 eingereichte
Anmeldungen: ABl. EPA 2005, 548.

Ermäßigung der Prüfungsgebühr, wenn
der internationale vorläufige Prüfungsbe-
richt vom EPA erstellt wurde: ABl. EPA
2008, 130, Nr. 4.

Notice dated 11 February 2008
concerning search and examination
fees: OJ EPO 2008, 130.

5. Information concerning Euro-PCT
applications (EPO as designated or
elected Office)

Fee for a supplementary European
search waived where the international
search report was drawn up by the EPO,
the Austrian Patent Office, the Swedish
Patent Office or the Spanish Patent and
Trademark Office: OJ EPO 1979, 4, 50
and 248; 1995, 511 (applicable to inter-
national applications filed before 1 July
2005).

Fee for a supplementary European
search waived where the international
search report was drawn up by the EPO:
CA/D 41/07, OJ EPO 2007, 642.

Reduction of the fee for a supplementary
European search where the international
search report was drawn up by the
Austrian Patent Office, the National
Patents and Registration Board of
Finland, the Swedish Patent and
Registration Office, the Spanish Patent
and Trademark Office or the Nordic
Patent Institute: CA/D 41/07, OJ EPO
2007, 642; CA/D 46/07, OJ EPO
2008, 12.

Reduction of the fee for a supplementary
European search where the international
search report was drawn up by the
United States Patent and Trademark
Office (USPTO), the Japan Patent
Office, the Federal Service for Intellec-
tual Property, Patents and Trademarks
(Russian Federation), the Australian
Patent Office, the State Intellectual
Property Office of the People's Republic
of China (SIPO) or the Korean Intellec-
tual Property Office:

for applications filed before 1.7.2005:
OJ EPO 1979, 368; 1981, 5; 1994,
6 and 691; 2000, 321;

for applications filed on or after 1.7.2005:
OJ EPO 2005, 548.

Reduction of the examination fee where
the international preliminary examination
report was drawn up by the EPO:
OJ EPO 2008, 130, point 4.

Communiqué en date du 11 février 2008
relatif aux taxes de recherche et
d'examen : JO OEB 2008, 130.

5. Avis concernant les demandes
euro-PCT (OEB en tant qu'office
désigné ou élu)

Suppression de la taxe due pour une
recherche européenne complémentaire
dans le cas où le rapport de recherche
internationale a été établi par l'OEB,
l'Office autrichien des brevets, l'Office
suédois des brevets ou l'Office espagnol
des brevets et des marques : JO OEB
1979, 4 et 248 ; 1995, 511 (applicable
aux demandes internationales déposées
avant le 1er juillet 2005).

Suppression de la taxe due pour une
recherche européenne complémentaire
dans le cas où le rapport de recherche
internationale a été établi par l'OEB :
CA/D 41/07, JO OEB 2007, 642.

Réduction de la taxe due pour une
recherche européenne complémentaire
dans le cas où le rapport de recherche
internationale a été établi par l'Office
autrichien des brevets, l'Office finlandais
des brevets et de l'enregistrement, l'Of-
fice suédois des brevets et de l'enregis-
trement, l'Office espagnol des brevets et
des marques ou l'Institut nordique des
brevets : CA/D 41/07, JO OEB 2007, 642 ;
CA/D 46/07, JO OEB 2008, 12.

Réduction de la taxe due pour une
recherche européenne complémentaire
dans le cas où le rapport de recherche
internationale a été établi par l'Office des
brevets et des marques des Etats-Unis
(USPTO), l'Office des brevets du Japon,
le Service fédéral de la propriété intel-
lectuelle, des brevets et des marques
(Fédération de Russie), l'Office austra-
lien des brevets, l'Office d'Etat de la
propriété intellectuelle de la République
populaire de Chine (SIPO) ou l'Office
coréen de la propriété intellectuelle :

pour des demandes de brevet déposées
avant le 1.7.2005 : JO OEB 1979, 368 ;
1981, 5 ; 1994, 6 et 691 ; 2000, 321 ;

pour des demandes de brevet déposées
à compter du 1.7.2005 : JO OEB 2005,
548.

Réduction de la taxe d'examen dans le
cas où le rapport d'examen préliminaire
international a été établi par l'OEB :
JO OEB 2008, 130, point 4.
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Leitfaden für Anmelder  2. Teil: PCT-
Verfahren vor dem EPA  "Euro-PCT",
Kapitel E (3. Auflage).

6. Hinweise für internationale Anmel-
dungen (EPA als Anmeldeamt, Inter-
nationale Recherchenbehörde oder
als mit der internationalen vorläufigen
Prüfung beauftragte Behörde)

Gebühren für internationale Anmeldun-
gen: ABl. EPA 2008, 387.

Ermäßigung der Gebühren für die inter-
nationale Recherche und die vorläufige
Prüfung internationaler Anmeldungen
zugunsten der Staatsangehörigen
bestimmter Länder: ABl. EPA 2000, 446.

Gebühr für die verspätete Zahlung nach
Regel 16bis.2 PCT: ABl. EPA 1992, 383.

Gebühr für die verspätete Zahlung nach
Regel 58bis.2 PCT: ABl. EPA 1998, 282.

Änderungen bei PCT-Anmeldungen, die
ab 1. Januar 2004 eingereicht werden:
ABl. EPA 2003, 574.

Rückerstattung internationaler Recher-
chengebühren: Beschluss der Präsiden-
tin des Europäischen Patentamts vom
31. Januar 2008 über die Rückerstattung
von Recherchengebühren durch das
EPA als ISA: ABl. EPA 2008, 195.

Ermäßigung für elektronische Einrei-
chung: PCT-Blatt 44/2003, 24736.

Gebühr für die verspätete Einreichung
von Sequenzprotokollen nach Regel
13ter.1 c) PCT: ABl. EPA 2005, 225.

Guide for applicants – part 2: PCT pro-
cedure before the EPO – "Euro-PCT",
chapter E (3rd edition).

6. Guidance for international appli-
cations (EPO as receiving Office,
International Searching Authority or
International Preliminary Examining
Authority)

Fees for international applications:
OJ EPO 2008, 387.

Reduction of the fees for the inter-
national search and preliminary examin-
ation carried out on an international
application in favour of the nationals of
certain states: OJ EPO 2000, 446.

Late payment fee under Rule 16bis.2
PCT: OJ EPO 1992, 383.

Late payment fee under Rule 58bis.2
PCT: OJ EPO 1998, 282.

Changes in respect of PCTapplications
filed as of 1 January 2004: OJ EPO
2003, 574.

Refund of international search fees:
Decision of the President of the Euro-
pean Patent Office dated 31 January
2008 concerning the refund of search
fees by the EPO acting as ISA: OJ EPO
2008, 195.

Reduction for filing in electronic form:
PCT Gazette 44/2003, 24736.

Fee for the late furnishing of sequence
listings under Rule 13ter.1(c) PCT:
OJ EPO 2005, 225.

Guide du déposant – 2e partie : Procé-
dure PCT devant l'OEB – Procédure
"EuroPCT", chapitre E (3e édition).

6. Avis concernant les demandes
internationales (OEB en tant qu'office
récepteur, administration chargée
de la recherche internationale ou
administration chargée de l'examen
préliminaire international)

Taxes pour les demandes internatio-
nales, JO OEB 2008, 387.

Réduction des taxes de recherche
internationale et d'examen préliminaire
portant sur des demandes internatio-
nales déposées par les ressortissants
de certains pays : JO OEB 2000, 446.

Taxe pour paiement tardif visée à la
règle 16bis.2 PCT: JO OEB 1992, 383.

Taxe pour paiement tardif visée à la
règle 58bis.2 PCT: JO OEB 1998, 282.

Modifications concernant les demandes
PCT déposées à compter du 1er janvier
2004 : JO OEB 2003, 574.

Remboursement des taxes de recherche
internationale : Décision de la Présidente
de l'Office européen des brevets en date
du 31 janvier 2008, relative au rembourse-
ment des taxes de recherche par l'OEB
agissant en qualité d'ISA : JO OEB
2008, 195.

Réduction pour les demandes déposées
sous forme électronique : Gazette du
PCT 44/2003, 24737.

Taxe pour remise tardive de listes de
séquences visée à la règle 13ter.1.c)
PCT: JO OEB 2005, 225.



7/2008 Amtsblatt EPA / Official Journal EPO / Journal officiel OEB 419

Wichtige Gebühren 
für euro päische Patent-
anmeldungen
Stand: 1.7.2008

Anmeldegebühr
• Online-Einreichungen
• andere Einreichungsformen

Recherchengebühr
• für vor dem 1.7.2005 einge-

reichte Anmeldungen1

• für ab dem 1.7.2005 einge-
reichte Anmeldungen

Benennungsgebühr für jeden 
benannten Vertragsstaat mit der 
Maßgabe, dass mit der Entrich-
tung des siebenfachen Betrags 
dieser Gebühr die Benennungs ge-
bühren für alle Vertragsstaaten als 
entrichtet gelten

Erstreckungsgebühr für jeden 
"Erstreckungsstaat"2

Anspruchsgebühr für den 
sechzehnten und jeden weiteren 
Patentanspruch

Pauschalgebühr für eine zusätzli-
che Abschrift der im europäischen 
Recherchenbericht aufgeführten 
Schriften

Prüfungsgebühr
• für vor dem 1.7.2005 einge-

reichte Anmeldungen
• für ab dem 1.7.2005 einge-

reichte Anmeldungen

• für ab dem 1.7.2005 eingereichte 
internationale Anmeldungen, für 
die kein ergänzender europä-
ischer Recherchenbericht erstellt 
wird

Erteilungsgebühr einschließlich 
Druckkostengebühr für die euro-
päische Patentschrift bei einer 
Seitenzahl der für den Druck 
bestimmten Unterlagen von

höchstens 35 Seiten

Filing fee
• online filings
• other filings

Search fee
• for applications filed before 

1.7.20051

• for applications filed on or after 
1.7.2005

Designation fee for each Contract-
ing State designated, designation 
fees being deemed paid for all 
Contracting States upon payment 
of seven times the amount of this 
fee

Extension fee for each 
"extension state"2

Claims fee for the sixteenth 
and each subsequent claim

Flat-rate fee for an additional 
copy of the documents cited in the 
European search report

Examination fee
• for applications filed before 

1.7.2005
• for applications filed on or after 

1.7.2005

• for international applications 
filed on or after 1.7.2005 
for which no supplementary 
European search report is 
drawn up

Fee for grant, including fee 
for printing the European patent 
specification, where the appli-
cation documents to be printed 
comprise

not more than 35 pages

Taxe de dépôt
• dépôts effectués en ligne
• autres formes de dépôt

Taxe de recherche 
• pour des demandes de bre vet 

déposées avant le 1.7.20051

• pour des demandes de brevet 
déposées à compter du 
1.7.2005

Taxe de désignation pour cha que 
Etat contractant désigné, les taxes 
de désignation étant répu tées 
acquittées pour tous les Etats con-
tractants dès lors qu'un montant 
correspondant à sept fois cette taxe 
a été acquitté

Taxe d'extension pour chaque 
"Etat autorisant l'extension"2

Taxe pour chaque revendication 
à partir de la seizième

Taxe forfaitaire pour une copie 
supplémentaire des documents 
cités dans le rapport de recher-
che européenne

Taxe d'examen
• pour des demandes de brevet 

déposées avant le 1.7.2005
• pour des demandes de brevet 

déposées à compter du 
1.7.2005

• pour des demandes de brevet 
internationales déposées 

 à compter du 1.7.2005 pour 
lesquelles il n'est pas établi 
de rapport complémentaire de 
recherche européenne

Taxe de délivrance du brevet, y 
compris taxe d'im pression du fas-
cicule du brevet euro péen, lorsque 
les pièces de la demande desti-
nées à être imprimées com portent

35 pages au maximum

Important fees
for European patent 
applications
as of 1.7.2008

Taxes importantes pour 
les demandes de brevet 
européen
Situation au 1.7.2008

1 Der Betrag von 760 EUR gilt für eine ergänzende
europäische Recherche zu vor dem 1.7.2005 einge-
reichten internationalen Anmeldungen (Art. 2 Nr. 2 
GebO); bei vor dem 1.7.2005 eingereichten europä-
ischen Anmeldungen ist die Grundfrist für die Zah-
lung der Recherchengebühr mittlerweile abgelaufen.

 Dieser Betrag gilt auch für die weitere Recherchen-
gebühr im Sinne der Regel 64 (1) EPÜ, sofern die 
Anmeldung vor dem 1.7.2005 eingereicht wurde.

2 Die Erstreckungsgebühr ist zu ent richten, wenn 
die Erstreckung des euro päischen Patents auf solche 
Nicht-Vertrags staaten gewünscht wird, die dies er-
möglichen: AL, BA, MK, RS.

3 Anspruchsgebühr gemäß Regel 71 (6) EPÜ.

1 Le montant de 760 EUR est applicable à une recher-
che européenne complémentaire effectuée pour les 
demandes internationales dépo sées avant le 1.7.2005 
(art. 2, point 2 RRT) ; en ce qui concerne les demandes 
européennes déposées avant cette date, le délai normal 
pour le paiement de la taxe de recherche a d'ores et déjà 
expiré.

 Ce montant s'applique également à une nouvelle taxe de 
recherche au sens de la règle 64(1) CBE, si la demande 
concernée a été déposée avant le 1.7.2005.

2 Le demandeur doit acquitter la taxe  d'ex tension s'il désire 
que les effets du brevet européen soient étendus aux 
Etats non contractants qui autorisent cette extensi on :
AL, BA, MK, RS.

3 Taxe de revendication (règle 71(6) CBE).

1 The amount of EUR 760 applies to a supplementary
European search on an international application filed 
before 1.7.2005 (Art. 2 No. 2 RFees); for European 
applications filed before 1.7.2005 the normal time limit for 
payment of the search fee has already expired.

 That amount also applies to the further search fee within 
the meaning of Rule 64(1) EPC, provided the relevant 
application was filed before 1.7.2005.

2 The extension fee is payable where the applicant wishes to 
extend the European patent to non-contracting states which 
provide for extension: AL, BA, MK, RS.

3 Claims fee according to Rule 71(6) EPC.

 100,00
180,00

 760,00

1 050,00

 85,00

 102,00

 200,00

 30,00

 1 565,00

1 405,00

1 565,00

790,00

EUR

 001
 001

 002

 002

 005

AL 404
MK 406
BA  408
RS 409

 015
 016 3

 055

 006

 006

 006

 007

Kode
Code
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Wichtige Gebühren 
für euro päische Patent-
anmeldungen
Stand: 1.7.2008

mehr als 35 Seiten 

zuzüglich für die 36. und jede 
weitere Seite

Einspruchsgebühr

Beschränkungsgebühr

Widerrufsgebühr

Beschwerdegebühr

Gebühr für den Überprüfungsantrag

Weiterbehandlungsgebühr

• bei verspäteter Gebührenzahlung

• bei verspäteter Vornahme der 
nach Regel 71 (3) EPÜ erforder-
lichen Handlungen

• nicht gebührenbezogene Fälle

Wiedereinsetzungsgebühr

Gebühr für verspätete Einreichung 
eines Sequenzprotokolls

Jahresgebühren für die euro-
päische Patentanmeldung
für das 3. Jahr
für das 4. Jahr
für das 5. Jahr
für das 6. Jahr
für das 7. Jahr
für das 8. Jahr
für das 9. Jahr
für das 10. Jahr und
jedes weitere Jahr

more than 35 pages,

plus for the 36th and each 
subsequent page

Opposition fee

Limitation fee

Revocation fee

Fee for appeal

Fee for petition for review

Fee for further processing

• in the event of late payment 
of a fee

• in the event of late performance 
of the acts under R. 71(3) EPC

• non fee-related cases

Fee for re-establishment of right 
of priority

Fee for late furnishing of a 
sequence listing

Renewal fees for the European 
patent application
for the 3rd year
for the 4th year
for the 5th year
for the 6th year
for the 7th year
for the 8th year
for the 9th year
for the 10th and
each subsequent year

plus de 35 pages,

plus pour chaque page à partir 
de la 36e

Taxe d'opposition

Taxe de limitation

Taxe de révocation

Taxe de recours

Taxe de requête en révision

Taxe de poursuite de la 
procédure

• en cas de retard de paiement 
de taxe

• en cas de retard d'accomplisse-
ment des actes au titre de la 
R. 71(3) CBE

• cas qui ne concernent pas 
le paiement de taxes

Taxe de restitutio in integrum

Taxe de fourniture tardive d'une 
liste de séquences

Taxes annuelles pour la de -
mande de brevet européen
pour la 3e année
pour la 4e année
pour la 5e année
pour la 6e année
pour la 7e année
pour la 8e année
pour la 9e année
pour la 10e année et
chacune des années suivantes

Important fees 
for European patent 
applications
as of 1.7.2008

Taxes importantes pour 
les demandes de brevet 
européen
Situation au 1.7.2008

790,00

 12,00

670,00

 1 000,00

450,00

1 120,00

2 500,00

50 % der 
betreffenden

Gebühr/of the 
relevant fee/

de la taxe 
concernée

210,00

210,00

550,00

200,00

400,00
500,00
700,00
900,00

1 000,00
1 100,00
1 200,00

1 350,00

EUR

008

010

131

141

011

111

123

121

122

013

067

033
034
035
036
037
038
039
040-
050
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Code
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Gebühren für interna-
tionale Anmeldungen
Stand: 1.7.2008

EPA Anmeldeamt

Übermittlungsgebühr
R. 14 PCT; Art. 157 (4) EPÜ

Recherchengebühr
R. 16 PCT

Internationale Anmeldegebühr
R. 15.2 PCT

Zusatzgebühr für das 31. und jedes 
weitere Blatt

PCT-Ermäßigung für elektronische 
Einreichung

Ausstellung einer beglaubig ten
Kopie einer europäischen Patent -
anmeldung oder einer internatio-
nalen Anmeldung (Prioritätsbeleg)
R. 17.1 b) PCT; R. 54 EPÜ

Gebühr für verspätete Zahlung
R. 16bis.2 PCT1

Gebühr für den Antrag auf Wieder-
herstellung des Prioritätsrechts
R. 26bis.3 d) PCT

EPA Internationale Recherchen-
behörde

Zusätzliche Recherchengebühr
R. 40.2 a) PCT; R. 158 (1) EPÜ

Gebühr für die verspätete Einrei-
chung von Sequenzprotokollen
R. 13ter.1 c) und R. 13ter.2 PCT

Widerspruchsgebühr 
(R. 40.2 e) und 68.3 e) PCT)

• für am 13.12.2007 noch anhän-
gige internationale Anmeldungen

• für ab 13.12.2007 eingereichte 
internationale Anmeldungen 
(R. 158 (3) EPÜ)

Auslagen für Kopien
R. 44.3 b) PCT

OEB Office récepteur

Taxe de transmission
R. 14 PCT ; Art. 157(4) CBE

Taxe de recherche
R. 16 PCT

Taxe internationale de dépôt
R. 15.2 PCT

Supplément par feuille à compter 
de la 31e

Réduction PCT pour demandes dé-
posées sous forme électronique

Délivrance d'une copie certifiée 
conforme d'une demande de bre-
vet européen ou d'une demande 
internationale (document de priorité)
R. 17.1.b) PCT ; R. 54 CBE

Taxe pour paiement tardif
R. 16bis.2 PCT1

Taxe pour requête en 
restauration du droit de priorité 
R. 26bis.3.d) PCT

OEB Administration chargée 
de la recherche internationale

Taxe additionnelle de recherche
R. 40.2.a) PCT ; R. 158(1) CBE

Taxe pour la remise tardive de 
listages des séquences
R. 13ter.1.c) et R. 13ter.2 PCT

Taxe de réserve 
(R. 40.2.e) et R. 68.3.e) PCT)

• pour les demandes interna-
tionales encore en instance 
au 13.12.2007

• pour les demandes interna-
tionales déposées à compter 
du 13.12.2007 

 (R. 158(3) CBE)

Taxe pour la délivrance de copies
R. 44.3.b) PCT

EPO receiving Office

Transmittal fee
R. 14 PCT; Art. 157(4) EPC

Search fee
R. 16 PCT

International filing fee
R. 15.2 PCT

Supplement for each sheet in 
excess of 30 sheets

PCT reduction for filing in electronic 
form

Issue of a certified copy of 
a European patent application 
or an international application 
(priority document)
R. 17.1(b) PCT; R. 54 EPC

Late payment fee
R. 16bis.2 PCT1

Fee for requesting restoration of 
right of priority R. 26bis.3(d) PCT

EPO International Searching 
Authority

Additional search fee
R. 40.2(a) PCT; R. 158(1) EPC

Fee for the late furnishing 
of sequence listings
R. 13ter.1(c) and R. 13ter.2 PCT

Protest fee 
(R. 40.2(e) and 68.3(e) PCT)

• for international applications still 
pending on 13.12.2007

• for international applications filed 
on or after 13.12.2007 

 (R. 158(3) EPC)

Cost of copies
R. 44.3(b) PCT

Fees for international 
applications
as of 1.7.2008

Taxes pour les deman-
des internationales
Situation au 1.7.2008

110,00

 1 700,00 

 848,00 

 10,00

 128,00
 191,00

 40,00

50%
der nicht 

entrichteten
Gebühren,

jedoch nicht 
mehr als/of 
the unpaid 

fee(s) but not 
to exceed/
de la (des) 

taxe(s)
impayée(s)

sans exceder
424,00

550,00

 1 700,00 

 200,00

1 120,00

750,00

 0,70

EUR

019

003

225

222

318
319

029

063

013

003

066

062

062

Kode
Code

1 ABl. EPA 1992, 383. 1 JO OEB 1992, 383.1 OJ EPO 1992, 383.
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Gebühren für interna-
tionale Anmeldungen
Stand: 1.7.2008

EPA Internationale vorläufige 
Prüfungsbehörde

Bearbeitungsgebühr
R. 57 PCT

Gebühr für die vorläufige Prüfung
R. 58 PCT; R. 158 (2) EPÜ

Gebühr für verspätete Zahlung1

R. 58bis.2 PCT

Gebühr für die verspätete Einrei-
chung von Sequenzprotokollen
R. 13ter.1 c) und R. 13ter.2 PCT

Widerspruchsgebühr (R. 40.2 e) und
68.3 e) PCT)

• für am 13.12.2007 noch anhän-
gige internationale Anmeldungen

• für ab 13.12.2007 eingereichte 
internationale Anmeldungen 
(R. 158 (3) EPÜ)

Auslagen für Kopien
R. 71.2 b), R. 94.2 PCT

OEB Administration chargée 
de l'examen préliminaire inter-
national

Taxe de traitement
R. 57 PCT

Taxe d'examen préliminaire
R. 58 PCT ; R. 158(2) CBE

Taxe pour paiement tardif1

R. 58bis.2 PCT

Taxe pour la remise tardive de 
listages des séquences
R. 13ter.1.c) et R. 13ter.2 PCT

Taxe de réserve (R. 40.2.e) PCT 
et R. 68.3.e) PCT)

• pour les demandes interna-
tionales encore en instance 
au 13.12.2007

• pour les demandes interna-
tionales déposées à compter 
du 13.12.2007 

 (R. 158(3) CBE)

Taxe pour la délivrance de copies
R. 71.2.b), R. 94.2 PCT

EPO International Preliminary 
Examining Authority

Handling fee
R. 57 PCT

Fee for the preliminary 
examination
R. 58 PCT; R. 158(2) EPC

Late payment fee1

R. 58bis.2 PCT

Fee for the late furnishing of 
sequence listings
R. 13ter.1(c) and R. 13ter.2 PCT

Protest fee (R. 40.2(e) and 
68.3(e) PCT)

• for international applications still 
pending on 13.12.2007

• for international applications 
filed on or after 13.12.2007 
(R. 158(3) EPC)

Cost of copies
R. 71.2(b), R. 94.2 PCT

Fees for international 
applications
as of 1.7.2008

Taxes pour les deman-
des internationales
Situation au 1.7.2008

121,00

1 675,00

50%
der nicht 

entrichte-
ten Gebüh-
ren, jedoch 
nicht mehr 

als/of the 
unpaid
fee(s)

but not to 
exceed/

de la (des) 
taxe(s)

impayée(s)
sans

exceder
424,00

200,00

1 120,00

750,00

 0,70

EUR

224

021

064

066

062

062

Kode
Code

1 Siehe ABl. EPA 1998, 282. 1 Cf. JO OEB 1998, 282.1 See OJ EPO 1998, 282.
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Taxes dues à l'OEB
pour les demandes
internationales lors 
de l'entrée en 
"phase régionale"
(demandes euro-PCT)1

Situation au 1.7.2008

Fees payable to the
EPO for international 
applications upon
entry into the "regional 
phase"
(Euro-PCT applications)1

as of 1.7.2008

Gebühren, die an das 
EPA für internationale 
Anmeldungen bei Eintritt 
in die "regionale Phase" 
zu entrichten sind 
(Euro-PCT-Anmeldungen)1

Stand: 1.7.2008

Anmeldegebühr
• Online-Einreichungen 
 des EPA Form 1200
• andere Einreichungsformen

Benennungsgebühren

Erstreckungsgebühr für jeden
"Erstreckungsstaat"

Anspruchsgebühr für den sech-
zehnten und jeden weiteren Patent-
anspruch

Recherchengebühr2

Prüfungsgebühr3

Pauschalgebühr für eine zusätz-
liche Abschrift der im ergänzenden 
europäischen Recherchenbericht 
aufgeführten Schriften

Jahresgebühr für das 3. Jahr, 
gerechnet vom Anmeldetag an

Gebühr für den Antrag auf Wie-
derherstellung des Prioritätsrechts 
R. 49ter.2 d) PCT

Gebühr für den Antrag auf Wieder-
einsetzung R. 49.6 d) PCT

Filing fee
• online filings of EPO Form 1200

• other filing methods

Designation fees

Extension fee for each "extension 
state"

Claims fee for the sixteenth and 
each subsequent claim

Search fee2

Examination fee3

Flat-rate fee for an additional 
copy of the documents cited 
in the supplementary European 
search report

Renewal fee for the 3rd year, 
calculated from the date of filing

Fee for requesting restoration 
of right of priority 
R. 49ter.2(d) PCT

Fee for reinstatement of rights 
R. 49.6(d) PCT

Taxe de dépôt
• dépôt en ligne du formulaire 
 OEB 1200
• autres formes de dépôt

Taxes de désignation

Taxe d'extension pour chaque 
"Etat autorisant l'extension"

Taxe pour chaque revendication
à partir de la seizième

Taxe de recherche2

Taxe d'examen3

Taxe forfaitaire pour une copie 
supplémentaire des documents 
cités dans le rapport complémen-
taire de recherche européenne

Taxe annuelle pour la 3e année 
calculée à compter de la date de  
dépôt

Taxe pour requête en restaura-
tion du droit de priorité 
R. 49ter.2.d) PCT

Taxe de rétablissement des droits 
R. 49.6.d) PCT

 100,00

 180,00

400,00

550,00

550,00

EURKode
Code

020

020

033

013

013

Beträge wie vor -
stehend für euro-
päische Patent -
anmeldungen 
angegeben/
Amounts as 
indicated for 
European patent 
applications in 
the foregoing 
text/
Les montants 
sont les mêmes 
que ceux indiqués 
plus haut pour les 
demandes de 
brevet européen.

1 Vgl. Artikel 153 (2) EPÜ und Regeln 159, 162; nähere 
Einzelheiten siehe Leitfaden für Anmelder – 2. Teil: 
PCT-Verfahren vor dem EPA – „Euro-PCT“, Kapitel E. 
Zahlungen sind unter Angabe der europäischen Anmelde-
nummer zu bewirken, die das EPA dem Anmelder späte-
stens im Anschluss an die Veröf fentlichung der internatio-
nalen Anmel dung mitteilt und im Euro päischen Patentblatt 
unter Abschnitt I.2 (1) bekannt macht. Ist dem Einzahler 
diese Nummer bei der Zahlung noch nicht bekannt, so 
kann er das PCT-Akten zeichen oder die PCT-Veröffent-
lichungsnummer angeben.

2 Die Gebühr für eine ergänzende europäische Recherche 
wird nicht erhoben, wenn der internationale Recherchen-
bericht vom EPA erstellt wurde.
Für internationale Anmeldungen, die ab dem 1. Juli 2005 
eingereicht wurden und für die der internationale Re-
cherchenbericht vom Österreichischen Patentamt, vom 
Schwedischen Patent- und Registrieramt oder vom Spa-
nischen Patent- und Markenamt erstellt worden ist, ist die 
Gebühr für die ergänzende europäische Recherche um 
810 EUR herabgesetzt, sofern sie vor dem 1. April 2006 
entrichtet wird; sie ist um 845 EUR herabgesetzt, sofern 
sie zwischen dem 1. April 2006 und dem 31. März 2008 
entrichtet wird, und sie ist um 890 EUR herabgesetzt, 
wenn sie ab dem 1. April 2008 entrichtet wird.
Für internationale Anmeldungen, die ab dem 1. April 2005 
eingereicht wurden und für die der internationale Recher-
chenbericht vom Finnischen Patent- und Registrieramt 
erstellt worden ist, ist die Gebühr für die ergänzende 
europäische Recherche ebenfalls um 810 EUR herab-
gesetzt, sofern sie vor dem 1. April 2006 entrichtet wird; 
sie ist um 845 EUR herabgesetzt, sofern sie zwischen 
dem 1. April 2006 und dem 31. März 2008 entrichtet wird, 
und sie ist um 890 EUR herabgesetzt, wenn sie ab dem 
1. April 2008 entrichtet wird.
Für internationale Anmeldungen, die ab dem 1. Janu-
ar 2008 eingereicht wurden und für die der internationale 
Recherchenbericht vom Nordischen Patentinstitut erstellt 

1 See Article 153(2) EPC and Rules 159, 162; for further 
details, see Guide for applicants – part 2: PCT procedure 
before the EPO – “Euro-PCT”, chapter E.  The European 
application number should be indicated when payments 
are being made; this number will be communicated to the 
applicant by the EPO subsequent to publication of the inter-
national application at the latest and will be published in the 
European Patent Bulletin under Section I.2(1). 

 If that number is not yet known to the applicant at the time 
of payment, he may indicate the PCT filing or publication 
number.

2 No fee for a supplementary European search is payable 
when the international search report has been drawn up 
by the EPO.

 For international applications filed before 1 July 2005, 
no fee for a supplementary European search is payable 
either when the international search report has been 
drawn up by the Swedish Patent and Registration Office, 
the Austrian Patent Office or the Spanish Patent and 
Trademark Office.

 For international applications filed on or after 1 July 
2005 for which the international search report was 
drawn up by the Austrian Patent Office, by the Spanish 
Patent and Trademark Office or by the Swedish Patent 
and Registration Office, the fee for a supplementary 
European search is reduced by EUR 810 if it is paid before 
1 April 2006; it is reduced by EUR 845 where it is paid 
between 1 April 2006 and 31 March 2008; and it is reduced 
by EUR 890 where it is paid on or after 1 April 2008.

 For international applications filed on or after 1 April 2005 
for which the international search report was drawn up by 
the National Board of Patents and Registration of Finland 
the fee for a supplementary European search is also 
reduced by EUR 810 if it is paid before 1 April 2006; it is 
reduced by EUR 845 where it is paid between 1 April 2006 
and 31 March 2008; and it is reduced by EUR 890 where 
it is paid on or after 1 April 2008. 

1 Cf. article 153(2) CBE et règles 159, 162 ; pour plus de 
détails, se reporter au Guide du déposant – 2e partie : 
Procédure PCT devant l'OEB – Procédure «Euro-PCT», 
chapitre E. Les paiements doivent être faits en indi quant
le numéro de dépôt européen, que l'OEB communique au 
demandeur au plus tard à la suite de la publication de la 
demande interna tionale et publie au Bulletin européen des 
brevets à la section I.2 (1). Si l'au teur du paiement ignore 
ce numéro au moment où il effectue ce paiement, il peut 
indiquer le numéro du dépôt PCT ou le numéro de publi-
cation PCT.

2 Il n'y a pas lieu d'acquitter la taxe pour une recherche 
européenne complémentaire si le rapport de recherche 
internationale a été établi par l'OEB.

 Pour les demandes internationales déposées avant le 
1er juillet 2005, il n'y a pas non plus lieu d'acquitter la taxe 
pour une recherche européenne complémentaire si le 
rapport de recherche internationale a été établi par l'Office 
suédois des brevets et de l'enregistrement, par l'Office 
autrichien des brevets ou par l'Office espagnol des bre-
vets et des marques. 

 Pour les demandes internationales déposées à compter 
du 1er juillet 2005, pour lesquelles le rapport de recherche 
internationale a été établi par l'Office autrichien des bre-
vets, par l'Office espagnol des brevets et des marques 
ou par l'Office suédois des brevets et de l'enregistrement, 
la taxe pour une recherche européenne complémentaire 
est réduite de 810 EUR lorsqu'elle est acquittée avant le 
1er avril 2006 ; elle est réduite de 845 EUR lorsqu'elle est 
acquittée entre le 1er avril 2006 et le 31 mars 2008, et elle 
est réduite de 890 EUR lorsqu'elle est acquittée à partir du 
1er avril 2008.

 Pour les demandes internationales déposées à compter 
du 1er avril 2005, pour lesquelles le rapport de recherche 
internationale a été établi par l'Office national des brevets 
et de l'enregistrement de la Finlande, la taxe pour une 
recherche européenne complémentaire est également 
réduite de 810 EUR lorsqu'elle est acquittée avant le 



7/2008Amtsblatt EPA / Official Journal EPO / Journal officiel OEB424

worden ist, ist die Gebühr für die ergänzende europäische 
Recherche um 890 EUR herabgesetzt, wenn sie ab dem 
1. April 2008 entrichtet wird.
Im Übrigen ist die Recherchengebühr für internationale 
Anmeldungen herabgesetzt, wenn das Patent- und Mar-
kenamt der Vereinigten Staaten (USPTO), das Japanische 
Patentamt, der Föderale Dienst für geistiges Eigentum, 
Patente und Marken (Russische Föderation), das Austra-
lische Patentamt, das Staatliche Amt für geistiges Eigen-
tum der Volksrepublik China (SIPO) oder das Koreanische 
Amt für geistiges Eigentum Internationale Recherchenbe-
hörde war:
• für vor dem 1.7.2005 eingereichte Anmeldungen ist die 
Recherchengebühr von 760 EUR um 20 % herabgesetzt;
• für ab dem 1.7.2005 eingereichte Anmeldungen ist die 
Recherchengebühr von 1 050 EUR um 190 EUR herabge-
setzt.

3 Zum Zahlungstag der Prüfungs gebühr siehe Regel 159 (1) f 
EPÜ sowie die Hinweise für PCT-Anmelder, veröffentlicht 
in dem unter Fußnote 3 erwähnten Leitfaden.
Die Prüfungsgebühr wird um 50 % ermäßigt, wenn das 
EPA einen internationalen vorläufigen Prüfungsbericht 
(IPER) nach Regel 70 PCT erstellt hat (Art. 14 (2) Satz 1 
GebO).

 For international applications filed on or after 1 January 
2008 for which the ISR was drawn up by the Nordic Patent 
Institute, the fee for a supplementary European search is 
reduced by 890 EUR where it is paid on or after 1 April 
2008.

 Furthermore, the search fee is reduced for international 
applications on which an international search report 
has been drawn up by the United States Patent and 
Trademark Office (USPTO), the Japan Patent Office, 
the Federal Service for Intellectual Property, Patents 
and Trademarks (Russian Federation), the Australian 
Patent Office, the State Intellectual Property Office of 
the People's Republic of China (SIPO) or the Korean 
Intellectual Property Office:

 • for applications filed before 1.7.2005, the search fee of 
EUR 760 is reduced by 20% 

 • for applications filed on or after 1.7.2005, the search fee 
of EUR 1 050 is reduced by EUR 190.

3 See Rule 159 (1)(f) EPC regarding the period for payment 
of the examination fee, as well as the Guide for applicants, 
as mentioned under footnote 3.

 The examination fee is reduced by 50%, if the EPO drew 
up an international preliminary examination report (IPER) 
pursuant to Rule 70 PCT (Article 14(2), first sentence, 
RFees).

1er avril 2006 ; elle est réduite de 845 EUR lorsqu'elle est 
acquittée entre le 1er avril 2006 et le 31 mars 2008, et elle 
est réduite de 890 EUR lorsqu'elle est acquittée à partir du 
1er avril 2008.

 Pour les demandes internationales déposées à compter 
du 1er janvier 2008, pour lesquelles le rapport de recher-
che internationale a été établi par l'Institut nordique des 
brevets, la taxe pour une recherche européenne com-
plémentaire est réduite de 890 EUR lorsqu'elle est acquit-
tée à partir du 1er avril 2008.

 Par ailleurs, la taxe de recherche prévue est réduite en 
ce qui concerne les demandes internationales pour les-
quelles un rapport de recherche internationale a été établi 
par l'Office des brevets et des marques des Etats-Unis 
(USPTO), l'Office des brevets du Japon, le Service fédéral 
de la propriété intellectuelle, des brevets et des marques 
(Fédération de Russie), l'Office australien des brevets, 
l'Office d'Etat de la propriété intellectuelle de la Républi-
que populaire de Chine (SIPO) ou l'Office coréen de la 
propriété intellectuelle : 

 • pour les demandes déposées avant le 1.7.2005, la taxe 
de recherche de 760 EUR est réduite de 20 %, 

 • pour les demandes de brevet déposées à compter du 
1.7.2005, la taxe de recherche de 1 050 EUR est réduite 
de 190 EUR.

3 En ce qui concerne la date de paiement de la taxe d'exa-
men, voir la règle 159(1)f) CBE ainsi que le Guide du 
déposant mentionné dans la note 3.

 La taxe d'examen est réduite de 50 % si l'OEB a établi un 
rapport d'examen préliminaire international (IPER) confor-
mément à la règle 70 PCT (article 14(2) première phrase 
RRT).
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EPO1/EPA EPO1 OEB1

30.9.–1.10.2008 Aufsichtsrat der RFPSS
München

Supervisory Board of the
RFPSS
Munich

Conseil de surveillance des
FRPSS
Munich

30.9.–2.10.2008 Arbeitsgruppe
"Technische Information"
München

Working Party on Technical
Information
Munich

Groupe de travail
"Information technique"
Munich

1.10.2008 Präsidium des Verwaltungsrats
München

Board of the Administrative
Council
Munich

Bureau du Conseil
d'administration
Munich

7.–9.10.2008 Haushalts- und
Finanzausschuss
München

Budget and Finance Committee
Munich

Commission du budget et des
finances
Munich

21.–23.10.2008 Verwaltungsrat
München

Administrative Council
Munich

Conseil d'administration
Munich

31.10.2008 Prüfungskommission für die
europäische Eignungsprüfung
München

Examination Board for the
European qualifying
examination
Munich

Jury d'examen pour l'examen
européen de qualification
Munich

31.10.2008 Festakt zur Diplomvergabe an
die erfolgreichen Bewerber/
Bewerberinnen der euro-
päischen Eignungsprüfung 2008
München

Diploma award ceremony
for successful candidates
in the European qualifying
examination 2008
Munich

Cérémonie de la remise des
diplômes aux candidat(e)s
reçu(e)s à l'examen européen
de qualification 2008
Munich

3.11.2008 Präsidium des Verwaltungsrats
München

Board of the Administrative
Council
Munich

Bureau du Conseil
d'administration
Munich

18.11.2008 Prüfungskommission für die
europäische Eignungsprüfung
München

Examination Board for the
European qualifying
examination
Munich

Jury d'examen pour l'examen
européen de qualification
Munich

24.11.2008 Präsidium des Verwaltungsrats
München

Board of the Administrative
Council
Munich

Bureau du Conseil
d'administration
Munich

9.–12.12.2008 Verwaltungsrat
München

Administrative Council
Munich

Conseil d'administration
Munich

epi epi epi

24.–25.11.2008 Rat des Instituts der
zugelassenen Vertreter
München

Council of the Institute of
Professional Representatives
Munich

Conseil de l'Institut des
mandataires agréés
Munich

¹ Siehe hierzu auch den Zeitplan für
Sitzungen und Tagungen des
Verwaltungsrats und seiner Gremien
unter
www.epo.org/about-us/epo/
calendar_de.html.

¹ See also the calendar of meetings
of the Administrative Council and
its bodies at
www.epo.org/about-us/epo/
calendar.html.

¹ Voir aussi le calendrier des
réunions du Conseil d'administra-
tion et de ses organes à l'adresse
suivante :
www.epo.org/about-us/epo/
calendar_fr.html.
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Sonstige
Veranstaltungen

Einrichtungen in den EPÜ-
Vertragsstaaten und "Erstre-
ckungsstaaten", die Tagungen
zu Themen im Zusammenhang
mit dem europäischen Patent-
system oder nationalen Patent-
systemen veranstalten, werden
gebeten, der Direktion 5.2.2
des EPA im Voraus Einzel-
heiten zu solchen Tagungen
zu nennen, damit sie in diesen
Teil des Kalenders aufge-
nommen werden können.

Other events

Organisations in the EPC
contracting states and in
"extension" states holding
meetings on topics pertaining
to the European or national
patent systems are invited to
send advance details of such
meetings to Directorate 5.2.2
of the EPO for inclusion in this
part of the calendar of events.

Autres manifestations

Les organisations des Etats
parties à la CBE et des "Etats
autorisant l'extension" qui
prévoient de tenir des réunions
sur des sujets en relation avec
les systèmes européen et natio-
naux de brevets sont invitées à
communiquer à l'avance des
informations à ce sujet à la
Direction 5.2.2 de l'OEB, afin
qu'elles puissent être publiées
dans cette partie du calendrier.

FR:

ASPI*
Préparation au prochain examen européen de qualification, sur la base des épreuves 2007 et
2008.
Les modalités et le formulaire d'inscription sont disponibles sur le site de l'ASPI : www.aspi.asso.fr.
Les corrections des épreuves 2007 sont fixées aux 16 et 17 octobre 2008. L'examen blanc portant
sur les épreuves 2008 aura lieu du 19 au 21 novembre 2008, suivi des corrections les 11 et
12 décembre 2008.

DE:

4.–8.8.2008 FORUM1

Ausbildungslehrgang für Sachbearbeiter und Bürofachkräfte im gewerblichen Rechtsschutz
Seminar Nr. 08 08 600
M. Huppertz, D. G. Molnia, Dr. H.-J. Wolf
Heidelberg

19.–20.8.2008 FORUM1

EQE 2009 1st-Sitter-Kurs, Teil C
Seminar Nr. 08 08 145
P. Rosenich
Hamburg

21.–22.8.2008 FORUM1

EQE 2009 1st-Sitter-Kurs, Teil D
Seminar Nr. 08 08 146
P. Rosenich, G. Kolle
Hamburg

21.–22.8.2008 FORUM1

IP Protection for plant innovations
Conference No. 08 08 181
J. Brants, P. de Jong, T. Leidereiter, P. Olosky
Frankfurt

29.8.2008 FORUM1

Die Patentverletzung außerhalb des Wortlauts der Ansprüche
Seminar Nr. 08 08 100
Dr. rer. nat. B. Fabry
Düsseldorf
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ES:

5.–6.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course AB
Barcelona

IT:

5.–6.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course C
Milan

FR:

5.–6.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course D
Paris

DE:

11.–12.9.2008 FORUM1

Die Ausarbeitung von Patentansprüchen II
Vertiefungs-Seminar A: Technik/Physik
Vertiefungs-Seminar B: Chemie/Biotechnologie
Seminar Nrn. 08 09 101/102
M. Deissler, Dr. J. B. Krauss
Stuttgart

SE:

12.–13.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course C
Göteborg

IT:

12.–13.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course AB
Milan

NL:

15.–17.9.2008 Deltapatents 3

Paper D Methodology Course
C. Mulder, P. Pollard
Amsterdam

FR:

17.–18.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course D
Strasbourg

GB:

18.–19.9.2008 Management Forum Ltd. 4

A practical introduction to international patent law and practice 2008
Conference No. H9-3108
Dr S. Davies, A. Leppard
London
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19.9.2008 Management Forum Ltd. 4

Patent protection for software-related and business-related inventions in Europe and the United
States
Conference No. H9-5008
A. Clelland (EPO), I. Harris, C. R. Macedo
London

FR:

19.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course C
Strasbourg

IT:

19.–20.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course D
Milan

FR:

20.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course AB
Strasbourg

DE:

23.9.2008 FORUM1

epoline ®-Workshop
Seminar Nr. 08 09 607
S. Terstappen, Dr. H.-J. Wolf
Düsseldorf

23.9.2008 FORUM1

Die Organisation eines Patentsekretariats
Seminar Nr. 08 09 605
M. Huppertz
Frankfurt

23.9.2008 FORUM1

Patentverletzungsverfahren
Seminar Nr. 08 09 110
K. Retzer, R. Schnekenbühl
Stuttgart

24.9.2008 FORUM1

Fristen & Gebühren
Seminar Nr. 08 09 606
M. Huppertz
Frankfurt

24.9.2008 FORUM1

Patentnichtigkeitsverfahren
Seminar Nr. 08 09 111
P. K. Hess, G. Winkler
Stuttgart

25.–26.9.2008 FORUM1

The German Patent System
Seminar Nr. 08 09 115
Dr. T. Cimniak, Dipl.Ing. B. Geyer, Dr. K.D. Langfinger, Dipl.Ing. B. Tödte
Bad Wörishofen
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FR:

26.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course AB
Paris

SE:

26.–27.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course AB
Göteborg

FR:

27.9.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course C
Paris

NL:

29.9.–1.10.2008 Deltapatents 3

Paper C Methodology Course
J. Hoekstra, J. Beetz
Amsterdam

GB:

2.–3.10.2008 Management Forum Ltd. 4

The practice of oral proceedings at the EPO
Conference No. H10-3408
Dr G. Woods, G. Pricolo (EPO)
London

ES:

3.–4.10.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course C
Barcelona

SE:

3.–4.10.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course D
Göteborg

DE:

7.–8.10.2008 REBEL 5

Intensivseminar Teil I:
Anmeldung von nationalen und internationalen Patenten, Gebrauchsmustern, Marken und
Geschmacksmustern in der Praxis sowie Grundlagen des Arbeitnehmererfindungsrechts
Bernried (Starnberger See)

9.–10.10.2008 FORUM1

Die Erfindervergütung in der Praxis
Seminar Nr. 08 10 141
Prof. Dr. K. Bartenbach, Dipl.Ing. P. Karge
Frankfurt/Offenbach
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GB:

9.–10.10.2008 Management Forum Ltd. 4

Seventh annual conference for senior patent administrators
Conference No. H10-3008
A. Rees, P. Jones
London

10.10.2008 Management Forum Ltd. 4

How to understand and respond to questions from EPO examiners
Conference No. H10-3308
D. X. Thomas (EPO)
London

10.–11.10.2008 Management Forum Ltd. 4

Annual Conference for senior patent administrators – The 7th Annual Conference
Conference No. H10-3008
London

13.–14.10.2008 Management Forum Ltd. 4

Successful patent litigation in Europe
Conference No. H10-5008
P. Carey, T. Cook, N. Dagg, S. Field, R. Freeland, P. Inman, M. I. Manley, K. Mooney, M. Noor,
D. Perkins, P. Treacy
London

DE:

13.–14.10.2008 FORUM1

Aktuelle Entwicklungen im Patentrecht
Seminar Nr. 08 10 600
Köln

13.10.2008
14.–15.10.2008

FORUM1

Einführung in das Patentwesen I
Basisseminar
Hauptseminar
Seminar Nrn. 08 10 101/102
Dr. A. Bieberbach, Prof. U. Fitzner, Dipl.-Ing. B. Geyer, Dipl.-Ing. B. Tödte
München

13.–16.10.2008 FORUM1

Der Patentreferent II
Seminar Nr. 08 10 110
Heidelberg

14.10.2008 FORUM1

Die Patentabteilung im Mittelstand
Seminar Nr. 08 10 144
Dipl. Thys. Dr. W. Fugmann, U. Kreutzer
Frankfurt/Offenbach

16.10.2008 FORUM1

Professionelle Patentrecherche
Basisseminar
Seminar Nr. 08 10 146
Dipl.Ing. B. Bödte, Dipl.Ing. E. Weckend
München
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GB:

16.–17.10.2008 Management Forum Ltd. 4

Opposition and Appeals – the EPO Case Law
Patents – the EPO Case Law
Conference Nos. H10-3108/H10-3208
Dr. G. Ashley (EPO), C. Rennie-Smith (EPO)
London

ES:

17.–18.10.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
PrePrep Course D
Barcelona

DE:

21.–22.10.2008 FORUM1

Einstieg in den gewerblichen Rechtsschutz
Seminar Nr. 08 10 606
M. Huppertz
Berlin

23.–24.10.2008 VPP-Herbstfachtagung 6

Erfurt

27.–28.10.2008 FORUM1

EPA-Schulungskurs I
Seminar Nr. 08 10 601
K. Naumann
München

28.–29.10.2008 FORUM1

EQE 2009 Resitter
Teil D
Seminar Nr. 08 10 148
U. Kreutzer, P. Rosenich
Frankfurt

29.–30.10.2008 FORUM1

EQE Vorbereitung
Seminar Nr. 08 10 182
U. Kreutzer
Frankfurt

30.10.2008 FORUM1

Update Verletzungsprozess
Seminar Nr. 08 10 181
Dr. M. Grosch
Frankfurt

30.–31.10.2008 FORUM1

EQE 2009 Resitter
Teil C
Seminar Nr. 08 10 149
P. Rosenich
Frankfurt

GB:

30.–31.10.2008 CIPA 7 Congress
London
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NL:

3.–4.11.2008 Deltapatents 3

Paper A Electricity-Mechanics Course
T. Sterken
Utrecht

DE:

4.11.2008 REBEL 5

Intensivseminar Teil II:
Strategien zur Optimierung der Anmeldung nationaler und internationaler gewerblicher
Schutzrechte und systematische Nutzung des Schutzrechtsportfolios
Bernried (Starnberger See)

4.–5.11.2008 FORUM1

Gewerblicher Rechtschutz II
Seminar Nr. 08 11 606
M. Huppertz
München

NL:

5.–6.11.2008 Deltapatents 3

Paper B Electricity-Mechanics Course
T. Sterken
Utrecht

5.–6.11.2008 Deltapatents 3

Paper A/B Chemistry Course
S. Stolk, T. Beetz
Utrecht

DE:

10.–14.11.2008 FORUM1

Der Patentreferent I
Seminar Nr. 08 11 110
Düsseldorf

11.–12.11.2008 FORUM1

PCT-Schulungskurs II
Seminar Nr. 08 11 608
M. Reischle, E. Wolff
Heidelberg

SE:

18.–19.11.2008 FORUM1

The European Patent System
Seminar Nr. 08 11 609
A. Berglund-Werner (EPO), M. Huppertz
Kopenhagen

NL:

18.–20.11.2008 Deltapatents 3

Paper C Methodology Course for re-sitters
J. Hoekstra, J. Beetz
Amsterdam
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21.–22.11.2008 Deltapatents 3

Paper D Methodology Course for re-sitters
C. Mulder, P. Pollard
Amsterdam

FR:

24.–28.11.2008 CEIPI 2 seminars preparing for the European qualifying examination 2009
Seminar on Papers ABC
Strasbourg

NL:

1.–2.12.2008 Deltapatents 3

Paper A Electricity-Mechanics Course for re-sitters
T. Sterken
Utrecht

3.–4.12.2008 Deltapatents 3

Paper B Electricity-Mechanics Course for re-sitters
T. Sterken
Utrecht

8.–9.12.2008 Deltapatents 3

Paper C Time-Management Course
J. Hoekstra, J. Beetz
Utrecht

* ASPI
Association Française des Spécialistes en Propriété Industrielle de l'Industrie
34bis, rue Vignon, 75009 Paris, France
Tél. +33 (1) 4266 1819 Fax +33 (1) 4266 1739
aspi@finde.asso.fr

1 FORUM Institut für Management GmbH
Postfach 105060, 69040 Heidelberg, Germany
Tel. +49 (0)6221 500500, Fax +49 (0)6221 500505
patent@Forum-Institut.de
www.forum-institut.de

2 Centre d'Etudes Internationales de la Propriété Industrielle (CEIPI)
Section Internationale, Université Robert Schuman
Mme Rosemarie Blott
11, rue du Maréchal Juin, 67000 Strasbourg, France
Tél: +33 (0)388 144592 Fax +33 (0)388 144594
rosemarie.blott@ceipi.edu
www.ceipi.edu

3 DeltaPatents B.V.
Fellenoord 370, 5611 ZL Eindhoven, The Netherlands
Tel. +31 (0)40 2938800 Fax +31 (0)40 2366708
www.deltapatents.com

4 Management Forum Ltd.,
98-100 Maybury Road, Woking, Surrey, GU21 5JL, United Kingdom
Tel. +44 (0)1483 730071, Fax +44 (0)1483 730008
info@managementforum.co.uk
www.managementforum.co.uk

5 REBEL
Dipl.-Ing. Dieter Rebel, Leiter einer Patentprüfungsabteilung und Dozent
St.-Anna-Weg 6, 82362 Weilheim, Germany
Tel. +49 (0)881 4179635, Fax +49 (0)881 4179636
d.rebel@12move.de

6 VPP-Geschäftsstelle
Sigrid Schilling, Uhlandstr. 1, 47239 Duisburg, Germany
Tel. +49 (0)2151 940236 Fax +49 (0)2151 940237
vpp.schilling@vpp-patent.de
www.vpp-patent.de

7 The Chartered Institute of Patent Attorneys (CIPA)
Tel. +44 (0)20 89445050
congress@cipa.org.uk
www.cipa.org.uk
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* Belgien, Bulgarien, 

Dänemark, Deutschland, 

Estland, Finnland, 

Frankreich, Griechenland, 

Irland, Island, Italien, 

Kroatien, Lettland, 

Liechtenstein, Litauen, 

Luxemburg, Malta, 

Monaco, Niederlande, 

Norwegen, Österreich, 

Polen, Portugal, Rumänien, 

Schweden, Schweiz, 

Slowakei, Slowenien, 

Spanien, Tschechische 

Republik, Türkei, Ungarn, 

Vereinigtes Königreich und 

Zypern.

* Austria, Belgium, 

Bulgaria, Croatia, Cyprus, 

Czech Republic, Denmark, 

Estonia, Finland, France, 

Germany, Greece, 

Hungary, Iceland, 

Ireland, Italy, Latvia, 

Liechtenstein, Lithuania, 

Luxembourg, Malta, 

Monaco, the Netherlands, 

Norway,  Poland, Portugal, 

Romania, Slovakia, 

Slovenia, Spain, Sweden, 

Switzerland, Turkey and 

the United Kingdom.

* Allemagne, Autriche, 

Belgique, Bulgarie, 

Chypre, Croatie, 

Danemark, Espagne, 

Estonie, Finlande, France, 

Grèce, Hongrie, Irlande, 

Islande, Italie, Lettonie, 

Liechtenstein, Lituanie, 

Luxembourg, Malte, 

Monaco, Norvège, Pays-

Bas, Pologne, Portugal, 

République tchèque, 

Roumanie, Royaume-Uni, 

Slovaquie, Slovénie, 

Suède, Suisse et Turquie.

Das Europäische Patentamt –
die Patenterteilungsbehörde für Europa – 
ist eine sich selbst tragende internationale 
Organisation mit mehr als 6 000 Mitarbei-
tern an vier Dienstorten. Mit derzeit 34 Mit-
gliedstaaten* ist die EPO das regionale 
Patentsystem mit den weltweit höchsten 
Zuwachsraten. Für das Europäische Patent-
amt zu arbeiten bedeutet, Innovation, Wett-
bewerbsfähigkeit und Wirtschaftswachstum 
zum Nutzen der Bürger Europas zu fördern.

Das Europäische Patentamt (EPA) stellt 
derzeit

Ingenieure
und Natur-
wissenschaftler
als Patentprüfer für die Dienstorte 
München, Berlin (DE) und Den Haag (NL) 
ein.

Ihr Profil:
� Staatsangehörigkeit eines Mitgliedstaats 

der Europäischen Patentorganisation 
(EPO)

� abgeschlossenes Hochschulstudium
� gute Kenntnisse in mindestens zwei 

Amtssprachen des EPA (Deutsch, Eng-
lisch, Französisch) und Bereitschaft zum 
Erlernen der dritten vor Aufnahme der 
Prüfertätigkeit

Wir bieten:
� ein langfristiges Beschäftigungsverhält-

nis im Bereich der Spitzentechnologie in 
einem internationalen Umfeld

� eine umfassende Aus- und Fortbildung in 
allen Aspekten der Patent prüfung 

� attraktive Gehälter, Sozialversicherungs-
leistungen und Arbeitsbedingungen

Ihre Aufgabe besteht darin, in den drei 
Amtssprachen Patentanmeldungen zu prü-
fen und über die Erteilung von Patenten zu 
entscheiden, die in bis zu 36 europäischen 
Ländern Gültigkeit haben.

Nähere Einzelheiten (einschließlich der 
technischen Gebiete, in denen Stellen zu 
besetzen sind) sowie einen Online-Bewer-
bungsbogen finden Sie auf unserer Website 
unter

http://www.epo.org/about-us/jobs_de.html

The European Patent Office – the 
patent granting authority in Europe –
is a self-financing intergovernmental 
organisation with over 6 000 staff at 
four different locations. It currently has 
34 member states* and operates the 
fastest-growing regional patent system 
worldwide. Working for the EPO means 
supporting innovation, competitiveness 
and economic growth for the benefit of 
European citizens.

The European Patent Office (EPO) is 
currently recruiting

engineers
and
scientists
to work as patent examiners at its 
offices in Munich, Berlin (DE) and 
The Hague (NL)

Your profile:
� national of an EPO member state
� full university degree
� good working knowledge of at least 

two of the EPO official languages 
(English, French and German), and 
willingness to learn the third before 
starting work as an examiner.

Our offer:
� long-term employment in an 

international environment at the 
forefront of technology

� intensive initial training in all aspects of 
patent examination, follow-up courses

� attractive salary, social security 
package and working conditions 
generally.

Your job will be to examine patent 
applications in the three official 
languages and take decisions on 
the granting of patents valid in up to 
36 European countries.

For more details (including the technical 
fields in which we have vacancies) and to 
apply online, please visit our website:

http://www.epo.org/about-us/jobs.html

L’Office européen des brevets – l’adminis-
tration chargée de délivrer les bre vets pour 
l’Europe – est une organisation intergou-
vernementale autofinancée qui possède un 
effectif de plus de 6 000 agents répartis sur 
quatre sites différents. Il compte actuellement 
34 Etats membres* et est responsable du 
système régional de brevets qui connaît la 
croissance la plus rapide au monde. Travailler 
pour l’OEB, c’est encourager l’innovation, la 
compétitivité et la croissance économique, 
dans l’intérêt des citoyens européens.

L’Office européen des brevets (OEB)  
recrute actuellement

des ingénieurs
et des 
scientifiques
pour exercer la fonction d’exami na teur 
de brevets dans ses services de Munich, 
Berlin (DE) et La Haye (NL).

Vous avez :
� la nationalité d’un Etat membre de l’OEB
� un diplôme sanctionnant des études 

complètes de niveau universitaire
� une bonne connaissance pratique d’au 

moins deux des langues offi cielles de 
l’OEB (allemand, anglais, français) et vous 
êtes prêt à apprendre la troisième langue 
avant de prendre vos fonctions d’examina-
teur.

Nous vous proposons :
� un emploi stable dans un environnement 

international à la pointe de la technologie
� une formation initiale intensive portant 

sur tous les aspects de l’examen des 
brevets, ainsi que des cours de perfec-
tionnement

� un traitement très intéressant, un excel-
lent système de prévoyance sociale et 
des conditions de travail motivantes.

Vos fonctions principales consisteront à 
examiner les demandes de brevet dans les 
trois langues officielles et à prendre des dé-
cisions relatives à la délivrance de brevets 
pour un maximum de 36 pays européens.

Si vous souhaitez obtenir de plus amples 
informations (notamment sur les domaines 
techniques pour lesquels il existe des pos-
tes vacants) et déposer votre candidature, 
nous vous invitons à consulter notre site 
Internet :

http://www.epo.org/about-us/jobs_fr.html
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* Belgien, Bulgarien, 

Dänemark, Deutschland, 

Estland, Finnland, 

Frankreich, Griechenland, 

Irland, Island, Italien, 

Kroatien, Lettland, 

Liechtenstein, Litauen, 

Luxemburg, Malta, 

Monaco, Niederlande, 

Norwegen, Österreich, 

Polen, Portugal, Rumänien, 

Schweden, Schweiz, 

Slowakei, Slowenien, 

Spanien, Tschechische 

Republik, Türkei, Ungarn, 

Vereinigtes Königreich 

und Zypern.

* Austria, Belgium, 

Bulgaria, Croatia, Cyprus, 

Czech Republic, Denmark, 

Estonia, Finland, France, 

Germany, Greece, 

Hungary, Iceland, 

Ireland, Italy, Latvia, 

Liechtenstein, Lithuania, 

Luxembourg, Malta, 

Monaco, the Netherlands, 

Norway, Poland, Portugal, 

Romania, Slovakia, 

Slovenia, Spain, Sweden, 

Switzerland, Turkey and 

the United Kingdom.

* Allemagne, Autriche, 

Belgique, Bulgarie, 

Chypre, Croatie, 

Danemark, Espagne, 

Estonie, Finlande, France, 

Grèce, Hongrie, Irlande, 

Islande, Italie, Lettonie, 

Liechtenstein, Lituanie, 

Luxembourg, Malte, 

Monaco, Norvège, Pays-

Bas, Pologne, Portugal, 

République tchèque, 

Roumanie, Royaume-Uni, 

Slovaquie, Slovénie, 

Suède, Suisse et Turquie.

In der Generaldirektion 3 "Beschwerde"
des Europäischen Patentamts in München ist 
eine Stelle als 

technisch vorgebildetes 
Mitglied der 
Beschwerdekammern
(Chemie)

zu besetzen. Die Beschwerdekammern des 
Europäischen Patentamts sind mit der letzt-
instanzlichen Rechtsprechung im Rahmen 
des Europäischen Patentübereinkommens, 
das die Erteilung europäischer Patente regelt, 
betraut.
Der Stelleninhaber wird insbesondere fol-
gende Aufgaben übernehmen:
1. Mitwirkung an Verfahren vor den 

Beschwerde kammern in allen schriftlichen 
und mündlichen Abschnitten unter Ein-
schluß der das Verfahren abschließenden 
Entscheidung.

 In seiner Eigenschaft als Berichterstatter: 
Unterbreitung von Vorschlägen für Maß-
nahmen zu Beweiserhebungen und für 
Bescheide an die Beteiligten. Vorbereitung 
der Entwürfe von Entscheidungen und Vor-
nahme aller damit zusammenhängenden 
Maßnahmen.

2. Mitwirkung bei der Ausbildung neuer 
Mitglieder und Assistenten der Beschwer-
dekammern.

3. Mitwirkung bei Aufgaben im Zusammen-
hang mit der Organisation und Arbeitswei-
se der GD 3.  

Verlangt werden ein abgeschlossenes 
Hoch schul   studium in Chemie (oder – in Aus-
nahmefällen – in langjähriger Berufs tätigkeit 
erworbene gleichwertige Kenntnisse und 
Fähig kei ten). Für die ausgeschriebene Stelle 
werden langjährige Berufserfahrungen auf 
dem Gebiet der Chemie verlangt; Erfahrung 
auf dem Gebiet der Polymerchemie ist von 
Vorteil.
Von allen Bewerbern wird eine besondere 
Eignung für richterliche Aufgaben erwartet. 
An das Leistungsniveau werden sehr hohe 
Anforderungen gestellt. Die Bewerber sollten 
zudem beruflich auf dem Gebiet des Patent-
rechts tätig gewesen sein und über praktische 
Erfahrung als Patentprüfer oder Patent-
vertreter verfügen. Sie sollten vorzugsweise 
zwischen 45 und 55 Jahre alt sein.
Bewerber müssen die Staatsangehö rig keit 
eines der Mitgliedstaaten* besitzen und 
mindestens eine der Amtssprachen des EPA 
(Deutsch, Englisch, Franzö sisch) beherr-
schen sowie gute Kenntnisse der beiden 
anderen Amtssprachen mitbringen.
Das EPA bietet ein attraktives, einer internen 
Steuer, nicht aber der staat lichen Einkom-
mensteuer unterliegendes Gehalt und gute 
Sozialleistungen.
Bewerbungen sind bis spätestens 
30. September 2008 an das Referat 
"HR Managers", Europäisches Patentamt, 
80298 München, Deutschland, unter Anga-
be der Kennziffer INT/EXT 4620 zu richten.
Bewerbungsformulare sind bei allen Dienst-
stellen des EPA (siehe letzte Umschlagseite 
ABl. EPA) erhältlich.

Directorate-General 3 ("Appeals") of 
the European Patent Office in Munich 
has one vacancy for a

technically qualified 
member of the boards 
of appeal (Chemistry).

Under the European Patent Convention, 
the Boards of Appeal of the European 
Patent Office have final-instance 
jurisdiction over the grant of European 
patents.

A board member’s main duties are as 
follows:
1. Participation in all written and 

oral procedural stages before 
the Boards of Appeal, up to and 
including the decision terminating 
the proceedings.

 As rapporteur: making proposals 
about taking evidence and 
communications to parties.

 Preparing draft decisions, including 
all related tasks.

2. Helping to train new board members 
and assistants.

3. Tasks relating to the organisation 
and working methods of DG 3.

Candidates must have a university 
degree in chemistry (or – in exceptional 
cases – equivalent knowledge and 
expertise acquired over many years 
of professional experience). For the 
vacant post many years of professional 
experience in chemistry are necessary; 
experience in the area of polymers 
constitutes an advantage.

Candidates must have a special 
aptitude for judicial work. Very high 
standards of performance are expected. 
Candidates should also have worked in 
the field of patent law and have practical 
experience as patent examiners or 
patent agents. They should preferably 
be between 45 and 55 years of age.

Candidates must be nationals of an 
EPO member state*, fluent in at least 
one of the EPO official languages 
(English, French and German) and have 
a good knowledge of the other two.

The EPO offers attractive salaries 
– subject to an internal tax but free of 
national income tax – and a full social 
security package.

Applications (quoting ref. INT/EXT 
4620) should be sent by 
30 September 2008 to the 
"HR Managers' Department", 
European Patent Office, 
80298 Munich, Germany.

Application forms are available from 
all EPO places of employment (see 
OJ back cover).

Un poste de 

membre technicien 
d’une chambre de recours 
(Chimie)

est à pourvoir à la Direction générale 3 
"Recours" de l’Office européen des bre-
vets à Munich. Les chambres de recours 
de l’Office européen des brevets statuent 
en dernière instance dans le cadre de la 
Convention sur le brevet européen, qui régit 
la délivrance des brevets européens.
Le titulaire de ce poste sera notamment 
chargé des tâches suivantes :
1. Participation à toutes les étapes aux 

procédures écrites et orales devant les 
chambres de recours, et notamment à la 
décision mettant fin à la procédure.

 Dans l’exercice des fonctions de rappor-
teur : présentation de propositions con-
cernant la prise de mesures d’instruction 
et l’envoi de notifications aux parties. 
Préparation des projets de décisions et 
prise de toutes les mesures y afférentes.

2. Participation à la formation de nouveaux 
membres et assistants des chambres de 
recours.

3. Participation à des tâches en rapport 
avec l’organisation et le mode de travail 
de la DG 3.

Les candidats recherchés devront être titu-
laires d’un diplôme sanctionnant des études 
complètes de niveau universitaire en chimie 
(ou – dans des cas exceptionnels – justifier 
de connaissances et aptitudes équivalentes 
acquises au cours de nombreuses années 
d’activité professionnelle). Le poste vacant 
requiert également de nombreuses années 
d’activité professionnelle en chimie ; une 
expérience dans le domaine des polymères 
constitue un avantage.
Il est exigé de tous les candidats une 
aptitude particulière à l’exercice d’activités 
judiciaires. Les prestations à fournir sont 
de niveau très élevé. Les candidats doivent 
en outre avoir exercé une activité profes-
sionnelle dans le domaine des brevets et 
justifier d’une expérience pratique en tant 
qu’examinateur en brevets ou agent de 
brevets. Ils devraient avoir de préférence 
entre 45 et 55 ans.
Les candidats doivent avoir la nationalité 
d’un des Etats membres*, maîtriser au 
moins une des langues officielles de l’OEB 
(allemand, anglais, français) et avoir une 
bonne connaissance des deux autres.
L’OEB offre un traitement intéressant, 
soumis à un impôt interne, mais exempt de 
l’impôt national sur le revenu, et de bonnes 
prestations sociales.
Les candidatures doivent être adres-
sées d’ici le 30 septembre 2008 au plus 
tard au Service "HR Managers", 
Office européen des brevets, 
80298 Munich, Allemagne, 
sous la référence INT/EXT 4620.
Les formulaires de candidature peuvent 
être obtenus auprès de l’OEB à chacune 
des adresses figurant au dos de la couver-
ture du JO OEB.
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Insertion d’annonces

Peuvent être publiées des annonces 
concer nant des livres, publications, 
réunions et manifestations diverses 
en rapport avec le système du bre-
vet euro péen, ainsi que des offres 
et demandes d'emploi dans le do-
maine des brevets.

Les annonces à caractère commer-
cial de mandataires agréés ne sont 
pas acceptées.

Le texte des annonces et la 
correspon dance relative au contenu 
de la présente publication doivent 
être envoyés à la rédaction, 
offi cial-journal@epo.org 
Munich.

Advertising

Copy advertising books, publica-
tions, meetings and other events 
relating to the European patent 
system, and situations vacant and 
wanted in the patent fi eld, is 
accepted.

Advertisements for patent agents' 
professional services are not 
accepted.

Advertising copy, or correspon-
dence concerning the contents of 
this journal, may be sent to the 
editor offi cial-journal@epo.org in 
Munich.

Anzeigen

Zur Veröffentlichung werden 
Anzeigen ange  nommen, deren 
Inhalt im Zusam men hang mit dem 
europäischen Patentsystem steht, 
wie Hinweise auf Bücher, sonstige 
Veröffent lichungen, Tagungen und 
andere Veranstaltungen sowie 
Stellenangebote und -gesuche im 
Bereich des Patentwesens.

Geschäftsanzeigen von zugelas-
senen Vertretern werden nicht 
angenommen.

Senden Sie Ihre Anzeigentexte oder 
Mitteilungen, die den Inhalt des 
Amtsblatts betreffen, bitte an die 
Schriftleitung 
offi cial-journal@epo.org 
in München.
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Senior European Patent Attorney (m/f) 

ELECTROTECH/MECHANICS/CHEMISTRY (Munich based) 

We are looking for a European Patent Attorney with post-qualification experience to work in a 

small international team at . The successful candidate should be able 

to work effectively in a variety of different technical fields and should ideally have a proven 

track record in opposition and appeal proceedings. ALBIHNS’ Munich office traditionally 

handles many oral proceedings. 

Excellent written and spoken English is indispensable. Knowledge of German and 

French is an asset. We are offering a competitive salary package and good prospects 

for partnership. ALBIHNS GmbH belongs to the ALBIHNS Group of IP firms, one of the 

largest IP practices in Europe. General information on ALBIHNS can be found on our 

web site at www.albihns.com. 

Applications including CV should be sent to: 

Dr. Karsten Schmidt 

ALBIHNS GmbH 

Bayerstrasse 83 

DE-80335 Munich 

or via e-mail to: 

info.munich@albihns.de 

 ALBIHNS’ Munich office

Trainee European Patent Attorney (m/f) 

ELECTROTECH/MECHANICS/CHEMISTRY (Munich based) 

We are looking for a trainee European Patent Attorney with excellent written and oral 

communication skills. The successful candidate should have a solid scientific background and 

be able to work effectively in a variety of different technical fields. Candidates having passed 

at least some parts of the European Qualifying Examination are preferred. 

Excellent written and spoken English is indispensable. Knowledge of German and 

French is an asset. We are offering an inspiring working environment, competitive 

salary package and good conditions for professional development. ALBIHNS GmbH 

belongs to the ALBIHNS Group of IP firms, one of the largest IP practices in Europe. 

General information on ALBIHNS can be found on our web site at www.albihns.com. 

Applications including CV should be sent to: 

Dr. Karsten Schmidt 

ALBIHNS GmbH 

Bayerstrasse 83 

DE-80335 Munich 

or via e-mail to: 

info.munich@albihns.de 
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England (+44)
Tel: 020 7554 5400
Fax: 020 7554 5454
Tavistock House, Tavistock Square
London WC1H 9LG

France (+33)
Tel: 01 39 23 11 95
Fax:  01 39 23 11 96
2, rue Sainte Victoire
78000 Versailles

• Patent Searches
• Watches
• File Inspections
• Status Reports

• Patentrecherchen
• Überwachungen
• Akteneinsichten
• Rechtsstandsberichte

• Recherches Brevets
• Surveillances
• Dossiers d’examen
• Statut juridique

CHINA •   ENGLAND   •   FRANCE   •   GERMANY •  JAPAN   •   SWITZERLAND   •   USA

CHINA
RWS GROUP rwsep@rws.com  

www.rws.com
Patent Translations 
and Searches

Deutschland (+49)
Tel: 01802 25 19 19
Fax: 01802 25 19 20
Joachimstaler Str. 15
10719 Berlin

RWS GROUP
Patentinformationen und 
Recherchen aus China

Patent information and
searches from China

Informations et recherches
brevets de la Chine
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human health care

There can be no better time to join Eisai, a research-based human healthcare organisation that discovers, develops

and markets products worldwide.  With over 9600 employees, Eisai is Japan’s fourth largest pharmaceutical company

and an increasingly significant force in the worldwide pharmaceutical industry.  The organisation has demonstrated

its commitment to expand its European business operations through the creation of  the £100 million European

Knowledge Centre at Hatfield, Hertfordshire, U.K.

The position of  Senior Patent Counsel has been created to meet the rapidly growing needs of  the business.

Reporting to the European Patent Counsel, you will be responsible for the day-to-day aspects of  the current and

future biotechnology patent portfolio for Eisai in Europe, including:

• prosecution, maintenance, enforcement and defence of Eisai’s biotechnology portfolio in Europe,

including EPO oppositions

• participation in the European IP aspects of due diligence for business development opportunities,

including product acquisitions and in-licenses

• freedom to operate analysis for biology projects

• working closely with and managing outside counsel

• providing IP advice and support across the organisation.

Minimum requirements are full EQE qualifications, a good first degree in a biology-based subject and fluency in

spoken and written English. Previous in-house pharmaceutical or biotechnology experience is desirable,

demonstrating good all-round professional experience and commitment to the highest standards and ethics.

Additionally, you must be able to work independently as well as sharing your knowledge and ideas with colleagues.

This is an exceptional opportunity to join a multicultural global organisation, and the comprehensive remuneration

package, including relocation assistance where required, reflects the seniority of  the role. 

For an initial discussion in the strictest confidence, please contact

Marion Grant at Johnson Millar I P Limited, 212 Piccadilly, London W1J 9HG

Tel. +44 (0) 20 7917 2910   Fax +44 (0) 20 7439 0262

Email: marion@johnsonmillar.co.uk

Further information about Eisai can be found at www.eisai.co.uk

Senior Patent Counsel  
Biotechnology

Hertfordshire, U.K.

£competitive

We are an equal opportunities employer

www.eisai.co.uk
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IP PATENT  ATTORNEY – VP9019             NORWAY

A background in electrical, mechanical engineering or physics preferably qualified to practice before the US, Norwegian 
or European Patent Office. In-house role, part qualified candidates would also be considered, 3-5 years exp. 

PATENT ATTORNEY – VP8997             GERMANY

We are instructed by our client to recruit for their new office in Munich who seek a qualified German and European 
attorney with a background in chemistry or engineering, knowledge or an understanding of Italian an advantage.

EUROPEAN PATENT ATTORNEY – VP8967 AUSTRIA

Based in Vienna our client is seeking a qualified EPA with a background in biotech to take responsibility for handling 
major projects, drafting and prosecuting patents before the EPO, IP strategy, contracts and agreements, excellent salary.

PATENT ATTORNEY– VP8996                 FRANCE

Due to further growth our client in Paris, an extremely reputable “Cabinet” are seeking to recruit a senior mechanical 
attorney qualified EPA, a part qualified biotech attorney and a part qualified chemical attorney. Excellent salary/benefit 

PATENT ATTORNEY– VP8898    SWITZERLAND

Based Basel, our client is a global leader in the dental implant Industry and is seeking ideally a fully qualified EPA with 
a background preferably in engineering or alternatively in life sciences. Excellent commencing salary and benefits.

PATENT SPECIALIST – VP9041             GERMANY

Our client is one of the biggest IP firms in Germany. This position would suit a former patent examiner or patent 
engineer familiar with telecommunications (especially mobile communications) willing to support their attorneys.
HEAD OF PATENT & SEARCH – VP9102   SWITZERLAND

Based in Basel, our client is seeking an EPA to lead and develop a business unit, minimum 5 years experience with a 
chemical/pharma background and excellent communication skills in English & German, dynamic environment. 

PATENT ATTORNEY – VP9014                     ITALY

Our client, a private practice based in Milan are looking to recruit a qualified European Patent Attorney with a 
background in either chemical or pharmaceutical patents. Excellent career advancement and commencing salary. 

PATENT ATTORNEY –VP8942    SWITZERLAND  

Our client is based close to Basel and have an urgent requirement for a part qualified or qualified patent attorney with a 
background in either chemical engineering or chemistry. Excellent career opportunity with a thriving Company.  

PATENT ATTORNEY – VP8822              BELGIUM

Based close to Brussels at their European Headquarters, our client with a turnover of $13billion are seeking either an 
EPA and/or National attorney, background in chemistry, co-ordinate and implement global IP strategy. Apply today! 

PATENT ATTORNEY – VP8850             GERMANY

Based in the Northern part of Germany our client a world leader in the automotive business are seeking a part or fully 
qualified European Patent Attorney with a background in physics, electronics or mechanical engineering. Good prospect

PATENT ATTONREY – VP8856                 FRANCE

Looking for either a qualified or part qualified European Patent Attorney with a background in either mechanical 
engineering or chemistry with a minimum of 3 years experience and must have passed the CEIPI examination. 

PATENT ATTORNEY – VP8876    LUXEMBOURG

Our client, one of the prominent private practices in the area are seeking to recruit two qualified or part qualified  Patent 
Attorneys with a background in electronics or engineering and the second attorney in chemistry. Excellent salary  

PATENT ATTORNEY – VP8831             GERMANY

Our client is based close to Dusseldorf and are seeking qualification as Patent Attorney and/or EPA to degree level in 
mechanical engineering, (Molecular)-Biology, Biotechnology or Biochemistry and ideally experiences in industry. 

PATENT ATTORNEY – VP8941                                                                                                THE NETHERLANDS

Based in either Galeen or Delft, our client is a world wide leader in nutrition, pharmaceutical and Industrial chemicals 
and are seeking a part qualified or qualified patent attorney with a background in polymer chemistry. Career prospects. 

PATENT AND TRADEMARK 

RECRUITMENT SPECIALISTS 
See more live jobs at  www.pclayman.com 

Contact: Peter Perry for a Confidential Chat!
Tel: +44 (0)20 7421 1898 Fax: +44 (0)20 7421 1899 

E-mail: perry@pclayman.com
330 High Holborn , London, WC1V 7QT,   ENGLAND 
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SENIOR PATENT ATTORNEY
MECHANICAL ENGINEERING

EXCELLENT PROMOTIONAL PROSPECTS CENTRAL LONDON

Our client, A.A. Thornton & Co., is a traditional yet progressive partnership that prides itself on its
personal business approach which successfully attracts clients, both large and small, through its high
level of professional service. Based in London and Northampton, the firm has an excellent reputation
in the UK and abroad, operates in all technical subject areas and has developed a particularly thriving
business in the Physics and Mechanical Engineering sectors – primarily on a direct client basis.

To maintain a high level of client care and service the firm now requires a Senior Patent Attorney to
join a strong Mechanical Engineering team that handles challenging and interesting technologies in
the specialist areas of automotive, power tools, agricultural equipment and steel production. The
successful candidate will initially be expected to work in close cooperation with the Senior Partners
in the team in order to gain familiarity with the existing portfolios and companies involved. The role
will include drafting, filing and prosecuting UK, European and PCT Patent applications, providing
advice on all aspects of patent validity, infringement and litigation, both in the UK and overseas, and
handling opposition work at the EPO. The appointee will also assist the Partners in dealing with
numerous enquiries and requests for patent/IP assistance. 

Candidates should have a good degree in Engineering, Physics or a related discipline, be a qualified
EPA and CPA, ideally with at least 5 years PQE, a proven record of success in private practice or
industry (providing you have worked in private practice at some stage in your career) and – most
importantly – inspire immediate confidence in your career potential.

This key appointment will suit a dynamic and capable Attorney, with well developed communication
and interpersonal skills, who is realistic and commercial in outlook, possesses and exhibits clarity of
thought, and has a large measure of common sense.

This is an exceptional opportunity with excellent promotional prospects for the right person and the
remuneration package offered will accurately reflect the importance attached to this appointment by
the firm.

If you are interested, please contact Graham Marlow, Director; or Karin Hermans, Researcher
on:  +44 (0)207 337 9890, or send your CV in confidence, quoting reference number 12630 to:

The Intellectual Property Division, Adamson & Partners, 20 Abchurch Lane, London,
EC4N 7BB.

E-mail: graham.marlow@adamsons.com or karin.hermans@adamsons.com 

This assignment is being exclusively handled by Adamson & Partners’ Intellectual Property Division and all direct or
third party applications will be forwarded to them for consideration.
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ATTRACTIVE LOCATION IN SOUTH OF FRANCE                 

FLAVOURS AND FRAGRANCES

EUROPEAN  PATENT ATTORNEY

Our client, one of the leaders in the Flavours and Fragrances industry, has operations around the
world and has developed a strong portfolio of innovative technologies in this sector. The
company’s Intellectual Property assets, regarded as crucial to its business, have seen
considerable growth in recent years, and there is now a need to appoint an Intellectual Property
Manager, focusing principally on patents.

Based at the company’s headquarters in the South of France, the appointee will be expected to
keep a watching brief on competitors, develop and consolidate its patent portfolio,
concentrating initially on its core business – Flavour and Fragrances delivery systems– with the
aim of extending the department’s activities to other parts of the business in the future.

Reporting to the Technology Development Director, the principal responsibilities of the role will
be as follows:

• Setting up an in-house Intellectual Property function.

• Monitoring worldwide competitors, and providing an advisory service to the management on
sectorial developments.

• Conducting patentability and freedom to operate studies on all new projects being undertaken in
the company.

• Drafting and prosecuting new patent applications; and handling contractual and contentious IP
matters with the assistance of external service providers.

Candidates will possess an excellent first degree in Chemistry, Biochemistry, Food or Life Sciences,
and ideally be a fully qualified European Patent Attorney, together with good linguistic skills in
French and English. (Part-qualified applicants with a sound background in a relevant discipline will
also be considered). Good communication skills and high level of flexibility would be fully
appreciated.

If you are interested in this pioneering and challenging role, please contact Appointed
Consultants, Christine Adamson, Director or Ana Ivanovic, Researcher on:  +44 (0)207 337 9890;

or write in complete confidence with a copy of your current CV, quoting reference number
CMJA 12660 to:  The Intellectual Property Division, Adamson & Partners, 20 Abchurch Lane,

London, EC4N 7BB.

E-mail: christine.adamson@adamsons.com or ana.ivanovic@adamsons.com

,

CHALLENGING POSITION 
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A global healthcare leader, Novartis has one of the most exciting product pipelines in the industry
today. A pipeline of innovative medicines brought to life by diverse, talented, performance driven
people. All of which makes us one of the most rewarding employers in our field.

Qualified or Finals-Standard European Patent Attorneys

Career Opportunities       Basel, Switzerland or Horsham, UK

The Pharma Intellectual Property Department enjoys a high profile within Novartis Pharma and
delivers a proactive and comprehensive service to its internal stakeholders. In a recent review of the
IP department important opportunities have been identified within the Pharma Patent function.

Based at either Novartis’ Global Headquarters in Switzerland or at its affiliate in Horsham, UK, the
appointees will provide client counseling and patent portfolio management, including preparation and
prosecution of global patent applications, legal opinions, licensing and litigation for a Business
Franchise within Novartis Pharma. The individuals will enjoy a close working relationship with other
business functions, due to the Pharma Patent Department’s integral involvement in Development,
Licensing, M&A, Marketing and Litigation activities, as well as the associated strategy and direction
of Novartis Pharma.

Candidates will be qualified national or European Patent Attorneys, or finals-standard or part-qualified
attorneys approaching full qualification. They will possess a good first degree in Chemistry,
Biochemistry, Molecular Biology or a related subject area, preferably followed by a PhD. The
appointees will ideally have a background in industry, although individuals who have developed
sufficient expertise in private practice will also be considered. As the working language of the
company is English, oral and written fluency in this language are deemed to be a pre-requisite of the
post. There is an excellent benefits package attached to these important positions.

These opportunities promise excellent long-term progression for ambitious patent professionals,
eager to enhance their careers with a leading multi-national healthcare corporation.

For further information, please contact Stuart Adamson, Managing Director or John Fawcett or
Alastair Jamieson, Research Associates on +44 (0) 207 337 9890 or send your CV in confidence
quoting reference number 12590 to: The Intellectual Property Division, Adamson & Partners Ltd,
20 Abchurch Lane, London EC4N 7BB Fax number: +44 (0) 207 623 7870 

E-mail: stuart.adamson@adamsons.com   john.fawcett@adamsons.com   

A drug with a better safety profile.
A therapeutic area with 57% growth.
A pipeline that’s the strongest in the industry.
Think what’s possible.
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SENIOR PATENT ATTORNEY

COMPETITIVE SALARY WEST LONDON

Our client, BP, is one of the world’s largest integrated energy companies, operating in over 100
countries and with a turnover of $285 billion in 2007. Its main activities cover three areas: the
exploration and production of crude oil and natural gas known as ‘upstream’ activities; refining,
marketing, supply and transportation, the ‘downstream’ operations and BP Alternative Energy, the
company’s low-carbon power generation business.

BP’s Global Patents and Technology Law Department now requires a high calibre Senior Patent
Attorney. It is anticipated that the successful candidate will handle work in the Alternative Energy
business sector, although they should be confident in turning their hands to other areas.
The candidate will be responsible for providing intellectual property services to the business on a full
range of patent related matters, working closely with scientists, commercial colleagues and senior
management increasingly in China and India.

The Global Patents and Technology Law Department has high visibility and operates a pro-active
patenting policy. You will enjoy considerable responsibility and autonomy and be required to deal
with specific areas of patent filing and prosecution, oppositions, agreements and enforcement.  Where
necessary, you will support and co-ordinate external Attorneys in various patent related matters
around the world.

Candidates will possess a degree in a Chemical or Engineering discipline, be a qualified EPA, possess
a national qualification and be able to demonstrate impressive career progress either in industry or
private practice. This important position will suit a ‘team player’ who is commercial in outlook,
pro-active and organized with excellent interpersonal and communication skills.

This is an exceptional opportunity with excellent prospects for long-term career development within
one of the world’s largest petroleum/alternative energy groups which is totally committed to
professional development and sophisticated Patent policies.

If you are interested, please contact Graham Marlow, Director; or Karin Hermans, Researcher
on: +44 (0)207 337 9890, or send your CV in confidence, quoting reference number 12640 to:

The Intellectual Property Division, Adamson & Partners, 20 Abchurch Lane, London,
EC4N 7BB.

E-mail: graham.marlow@adamsons.com or karin.hermans@adamsons.com 

This assignment is being exclusively handled by Adamson & Partners’ Intellectual Property Division and all direct or
third party applications will be forwarded to them for consideration.

BP is an equal opportunities employer.
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EXCELLENT REMUNERATION PACKAGE           RURAL LOCATION IN BERKSHIRE

CORPORATE PATENTS &

LICENSING DIRECTOR
SPECIALITY CHEMICALS & ADVANCED MATERIALS

With sales of £7,500m in the year to March 2008, Johnson Matthey is a speciality chemicals
company and a world leader in advanced materials technology. The group focuses on its core
skills in catalysis, precious metals, fine chemicals and process technology – with a growing
interest in providing environmental solutions – by developing products that enhance the quality
of life for millions of people around the world.

In the last financial year, Johnson Matthey spent £73m on R&D, demonstrating the importance
of innovation to the company.  The position of Corporate Patents & Licensing Director is
therefore regarded as crucial to the company’s success. With the incumbent scheduled to retire
within the coming year, the company is seeking to ensure a smooth handover of responsibilities.

Based at the company's impressive R&D centre in rural Oxfordshire, the appointee will report
to the Group Legal Director and play a crucial role in advising Senior Management on
Intellectual Property matters; take part in Mergers & Acquisitions activities and Licensing deals;
manage a compact and proactive department of 9 personnel, with most of the work done in-
house; and fulfil the role of a Senior Patent Attorney in key areas of the business.

Candidates will possess an excellent academic background in Chemistry, Chemical Engineering
or Life Sciences, and be able to demonstrate a record of success in Corporate Intellectual
Property Management; together with a strategic mind, a focused approach, and the ability to
lead and direct a team.

If you are interested in this outstanding and challenging opportunity to drive your career
forward, please contact, Christine Adamson, Director or Ana Ivanovic, Senior Researcher on:
+44 (0)207 337 9890, ; or write in complete confidence with a copy of your current CV, quoting
CMJA 12670 to:  The Intellectual Property Division, Adamson & Partners, 20 Abchurch Lane,

London, EC4N 7BB.

E-mail: christine.adamson@adamsons.com or ana.ivanovic@adamsons.com   

,

(INCLUDING INCENTIVE PLAN)

Please note that Adamson and Partners has been exclusively retained for this appointment and all direct or
third-party applications will be forwarded to us for our consideration.





Euro-Konten der Europäischen Patentorganisation

Euro accounts of the European Patent Organisation

Comptes euro de l’Organisation européenne des brevets





Euro-Konten der Europäischen Patentorganisation
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Bankkonto l Bank account l

Compte bancaire

Bankkonto l Bank account l

Compte bancaire

AT – Österreich l Austria l Autriche

N° 102-133-851/00 (BLZ 12 000)

IBAN AT91 1200 0102 1338 5100

BIC BKAUATWW

 Bank Austria Creditanstalt AG

 Am Hof 2

 Postfach 52000

 1010 WIEN

 AUSTRIA

BE – Belgien l Belgium l Belgique

N° 310-0449878-78

IBAN BE69 3100 4498 7878

BIC BBRUBEBB

 ING Belgium

 Marnix Business Branch

 1, rue du Trône

 1000 BRUXELLES

 BELGIUM

BG – Bulgarien l Bulgaria l Bulgarie

N° 1465104501

IBAN BG72 UNCR 7630 1465 1045 01

BIC UNCR BGSF

 UniCredit Bulbank

 7, Sveta Nedelya Sq.

 1000 SOFIA

 BULGARIA

CH – Schweiz l Switzerland l Suisse

N° 230-322 005 60 M

IBAN CH49 0023 0230 3220 0560 M

BIC UBSWCHZH80A

 UBS

 Bahnhofstr. 45

 8021 ZÜRICH

 SWITZERLAND

Juni l June l Juin 2008

CY – Zypern l Cyprus l Chypre

N° 0155-41-190144-48

IBAN CY68 0020 0155 0000 0041 1901 4448

BIC BCYPCY2N

 Bank of Cyprus

 2 - 4 Them. Dervi Street

 P.O. Box 1472

 1599 NICOSIA

 CYPRUS

CZ – Tschechische Republik l Czech 

 Republic l République tchèque

N° 01841280/0300

IBAN CZ52 0300 1712 8010 1700 2453 

BIC CEKOCZPP

 Ceskoslovenska Obchodni Banka A.S.

 Na Přikopě 854/14

 11520 PRAHA 1 - NOVÉ MEŠTO

 THE CZECH REPUBLIC

DE – Deutschland l Germany l Allemagne

N° 3 338 800 00 (BLZ 700 800 00)

IBAN DE20 7008 0000 0333 880000

BIC DRESDEFF

 Dresdner Bank

 Promenadeplatz 7

 80273 MÜNCHEN

 GERMANY

 SWIFT Code: DRESDEFF700

DK – Dänemark l Denmark l Danemark

N° 3001014560

IBAN DK94 3000 3001 0145 60

BIC DABADKKK

 Danske Bank A/S

 Holmens Kanal Dept.

 Holmens Kanal 2-12

 1092 KOPENHAGEN K

 DENMARK
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Bankkonto l Bank account l

Compte bancaire

Bankkonto l Bank account l

Compte bancaire

EE – Estland l Estonia l Estonie

N° 10220025988223

IBAN EE24 1010 2200 2598 8223

BIC EEUHEE2X

 SEB Eesti Ühispank AS

 Tornimäe 2, Tallinn

 15010 TALLINN

 ESTONIA

ES – Spanien l Spain l Espagne

N° 0182-2325-08-029-0348002

IBAN ES54 0182 2325 0802 9034 8002

BIC BBVAESMM

 Banco Bilbao Vizcaya Argentaria,

 Calle Alcalá 16, 1a Planta

 Oficina 2325 (Banca de Empresas)

 28014 MADRID

 SPAIN

FI – Finnland l Finland l Finlande

N° 200118-182076

IBAN FI28 2001 1800 1820 76

BIC NDEAFIHH

 Nordea Bank Finland plc

 1820 Foreign Customer Services

 Mannerheimintie 7, Helsinki

 00020 NORDEA

 FINLAND

FR – Frankreich l France l France

N° 30004 00567 00020020463 29 (RIB)

IBAN FR76 3000 4005 6700 0200 2046 329

BIC BNPAFRPPPOP

 BNP - Paribas

 Agence : Paris Clientèle Internationale

 2, Place de l’Opéra

 75002 PARIS

 FRANCE

Juni l June l Juin 2008

GB – Vereinigtes Königreich l 

 United Kingdom l Royaume-Uni

N° 86 98 72 66 (Sorting Code 20-47-35)

IBAN GB10 BARC 2047 3586 9872 66

BIC BARCGB22

 Barclays Bank plc

 International Corporate

 PO Box 391

 38 Hans Crescent

 Knightsbridge

 LONDON SW1X 0LZ

 THE UNITED KINGDOM

GR – Griechenland l Greece l Grèce

N° 112002002007046

IBAN GR36 0140 1120 1120 0200 2007 046

BIC CRBAGRAAXXX

 Alpha Bank

 Athens Tower Branch

 2, Messoghion Avenue

 115 27 ATHENS

 GREECE

HU – Ungarn l Hungary l Hongrie

N° 11764946-00239880

IBAN HU46 1176 4946 0023 9880 0000 0000

BIC OTPVHUHB

 OTP Bank Rt.

 Központi Fiók

 Deák Ferenc utca 7-9

 1052 BUDAPEST

 HUNGARY

IE – Irland l Ireland l Irlande

N° 309 822 01 (Bank Code 901 490)

IBAN IE10 BOFI 9014 9030 9822 01

BIC BOFIIE2D

 Bank of Ireland

 Lower Baggot Street Branch

 P.O. Box 3131

 DUBLIN 2

 IRELAND
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Bankkonto l Bank account l

Compte bancaire

Bankkonto l Bank account l

Compte bancaire

IS – Island l Iceland l Islande

N° 0101-38-710440

IBAN IS77 0101 3871 0440 4312 0490 80

BIC LAISISRE

 ld n° EPO 431204-9080

 National Bank of Iceland

 Main Branch

 Austurstraeti 11

 101 REYKJAVIK

 ICELAND

IT – Italien l Italy l Italie

N° 936832 01 94

IBAN IT21 E030 6905 0200 0936 8320 194

BIC BCITITMM700

 ABI 03069 / CAB 05020

 Intesa Sanpaolo S.P.A.

 Via del Corso 226

 00186 ROMA

 ITALY

LT – Litauen l Lithuania l Lituanie

N° LT52 7044 0600 0559 2279

IBAN LT52 7044 0600 0559 2279

BIC CBVI LT 2X 

 AB SEB Vilniaus bankas

 Gedimino pr. 12

 1103 VILNIUS

 LITHUANIA

LU – Luxemburg l Luxembourg l 

 Luxembourg

N° 7-108/9134/200

IBAN LU41 0027 1089 1342 0000

BIC BILLLULL

 DEXIA - Banque Internationale

 à Luxembourg

 69, Route d’Esch

 2953 LUXEMBOURG

 LUXEMBOURG

Juni l June l Juin 2008

LV – Lettland l Latvia l Lettonie

N° LV40UNLA0050008873109

IBAN LV40UNLA0050008873109

BIC UNLALV2XXXX 

 SEB Latvijas Unibanka

 Unicentrs, Kekavas Pagasts

 1076 RIGAS RAJONS

 LATVIA

MC – Monaco l Monaco l Monaco

N° 30004 09179 00025422154 91 (RIB)

IBAN FR76 3000 4091 7900 0254 2215 491

BIC BNPAFRPPAMC

 BNP - Paribas

 Agence Monaco Charles III

 Avenue de la Madone

 98000 MONACO

 MONACO

NL – Niederlande l Netherlands l Pays-Bas

N° 51 36 38 547

IBAN NL54 ABNA 0513 6385 47

BIC ABNANL2A

 ABN-AMRO Bank NV

 Kneuterdijk 1, Postbus 165

 2501 AP DEN HAAG

 THE NETHERLANDS

PL – Polen l Poland l Pologne

N° 42103015080000000504086003

IBAN PL42 1030 1508 0000 0005 0408 6003

BIC CITIPLPX

 Bank Handlowy w Warszawie S.A.

 Senatorska 16

 00-923 WARSZAWA

 POLAND
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Compte bancaire

Bankkonto l Bank account l

Compte bancaire

PT – Portugal l Portugal l Portugal

N° 2088391145

IBAN PT50 0033 0000 0208 8391 1452 2

BIC BCOMPTPL

 Millennium bcp

 Banco Comercial Português

 Av. Fontes Pereira de Melo, 7

 1050-115 LISBOA

 PORTUGAL

SE – Schweden l Sweden l Suède

N° 99-48857939

IBAN SE08 6000 0000 0000 4885 7939

BIC HANDSESS

 SHB

 CUBB, K3

 Svenska Handelsbanken

 106 70 STOCKHOLM

 SWEDEN

SI – Slowenien l Slovenia l Slovénie

N°  03500-1000001709

IBAN SI56 0350 0100 0001 709

BIC SKBASI2X

 SKB Banka D.D.

 Ajdovščina 4

 1513 LJUBLJANA

 SLOVENIA

SK – Slowakei l Slovakia l Slovaquie

N° 2920480237 (Bank code 1100)  

IBAN SK89 1100 0000 0029 2048 0237

BIC TATRSKBX

 Tatra Banka A.S.

 Branch Banska Bystrica

 Dolna 2

 97401 BANSKA BYSTRICA

 SLOVAKIA

Juni l June l Juin 2008

TR – Türkei l Turkey l Turquie

N° 4214-301120-1039000

IBAN not implemented

BIC

 Türkiye IS Bankasi A.S.

 Gazi Mustafa Kemal Bulvari 8

 06640 KIZILAY / ANKARA

 TURKEY




